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Prefatory Note. 

The object of this little book is to make accessible 
in a convenient Student's Edition the text of Genesis B 
and other Old English and Old Saxon selections dealing 
with the Fall of Man. The apparatus has purposely 
been kept within narrow limits, but I hope that it will 
be found sufficient for a full understanding of the texts. 
Some suggestions for exercises in connection with the 
subject are contained in the bibliography. 

F. K. 



Texts. 

I. Gr e n e s i s. 

Genesis B. 



235 ac niotad inc I)8es odres ealles, forlsetad Jone 

fenne beam, 
wariad inc wid J)one wsestm ; ne wyrd inc wilna 

geed.» 
Hnigon fa mid heafdum Heofoncyninge 
georne togenes and ssedon ealles |)anc, 
lista and fara lara; he let heo Jset land buan. 

240 Hwserf him fa to heofenum halig Drihten, 
stidferhd cyning; stod his handgeweorc 
somod on sande; nyston sorga wiht 
to begrornianne, butan heo Godes willan 
lengest Isesten; heo weeron leof Gode, 

245 denden heo his halige word healdan woldon. 

(The Fall of the Angels.) 

H^FDE se Alwalda engelcynna 
J)urh handmsegen halig Drihten 

[For the meaning of 'i' (L 10, etc.) see p. 43, n. 1.] 
238 MS. togenes w. erasure (of a?) after ge. — Gr{ein], 
Siev(ers) insert [Gode] lefter ssedon. But see Bieger, Verskunst 
{L 10), 12, n., Siev., Beitr. X, 195 on conson. allit. of ea. — 239 
Gr. lissa for lista? {but compares 517). — 243 Bou. butu for 
butan (and 244 Iseston); Gr. batan [ha].»; Siev. butan [J)8et]. — 
245 MS. denden w. marginal gloss i. pa hwile. 
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2 Genesis B. 

tene getrimede, |j£em he getruwode wel 
psEt hie his giongorscipe iulgan wolden, 
260 wyrcean his willan; forJ)on he him gewit forgeaf 
and mid his handum gesceop halig Drihten. 
Gesetthsefde he hie swa gesEeliglice; jenne hsefde he 

swa swidne geworhtne, 
swa mihtigne on his modgeI)ohte; he let hine swa 

micles wealdan, 
hehstne to him on heofona rice. Hsefde he hine swa 

hwitne geworhtne, 
255 swa wynlic wses his wsestm on heofonum, |)8et him 

com from weroda-Drihtne; 
gelic waes he J)am leohtum steorrum; lof sceolde 

he Drihtnes wyrcean, 
dyran sceolde he his dreamas on heofonum, and 

sceolde his Drihtne fancian 
J)8es leanes fe he him on Jiam leohte gescerede,- f)onne 

letehe his hinelange wealdan: 
ac he awende hit him to wyrsan I)inge, ongan him 

winn up ahebban 
260 wid J)one hehstan heofnes Waldend, J)e sited on 

{)am halgan stole. 
Deore wses he Drihtne urum; ne mihte him be- 

dyrned weordan 
|)8et his engyl ongan ofermod wesan, 
ahof hine wid his Hearran, sohte hetesprsece, 
gylpword ongean, nolde Gode J)eowian, 

248 a MS. corr. getrymede. — 248 b Qraz, M. (L 10) ge- 
treowde. See on 613. — 249 MS. fyligan; Ett. fulgan; Pip., Beh. 
fulgangan. (cf. 782.) — 251 Rieger suspects a gap after Drihten. — 
255 MS. wsewtm; Edd. wsestm. — [257 b OS. thankon is metri- 
cally better]. — 258a Gr. Ijenes? — 258b MS.: first e of lete 
altered from se? (Pip.). — 259 a MS. a. wende. — 259 b MS. 
a. hebban. — 261 MS. corr. ur^^ _ 263 MS. he.'rran. — 
264 a Gr. ongan? — [264b OS. thionon is metrically more correct 
than |)eowian (Siev., Beitr. X 491 f), cf. (268, 488,) 282.] 



Genesis B. 3 

265 cwsed fset his lie wsere leoht and scene, 

hwlt and hiowbeorht; ne meahte he set his hige 

findan 
faet he Gode wolde geongerdome, 
' Jteodne peowian; {)Uhte him sylfum 
|)8et he msegyn and crseft maran hsefde 
270 ponne se halga God habban mihte 
folcgestselna. Feala worda gespasc 
se engel ofermodes: I)ohte I)urh his anes crseft 
hu he him strengllcran stol geworhte, 
heahran on heofonum, cwsed |)£et hine his hige 
speone 
275 J)set he west and nord wyrcean ongunne, 
trymede getimbro, cweed him twee |)uhte 
Jjset he Gode wolde geongra weordan. 
«Hwset sceal ic winnan?» — cwsed he — «Nis me 

wihtae Jiearf 
hearran to habbanne; ic mseg mid handum swa fela 
280 wundra gewyrcean; ic heebbe geweald micel 
to gyrwanne godlecran stol, 
hearran on heofne. Hwy sceal ic aefter his hyldo 

deowian, 
bugan him swilces geongordomes? Ic mseg wesan 

God swa he. 
Bigstandad me strange geneatas, fa ne willad me 
set fam stride geswican, 
285 hselejas heardmode; hie habbad me to hearran 

gecorene, 
rofe rincas ; mid swilcum mseg man rsed gepencean, 

267 MS. |),lie. — 271 Mt. {et al) -gestealna [cf. 287]. — 
274 a MS. heahran altered from heanoran? — 274 b MS. speonne. 

— 279 Graz habban. — 283 bugan; Gr. bigan? [Siev., Ed. of 
Heliand, p. XXXIII, n.: iehan ('avow, profess') in the OS. original?]. 

— 285 Ett. gecorenne; r. gecoren.^ 

1* 



4 Genesis B. 

f5n mid swilcum folcgesteallan ; frynd synd hie 

mine georne, 
holde on hyra hygesceaftum. Ic mseg hyra hearra 

wesan, 
rSdan on J)Is rice; swa me |)8et riht ne |)inced, 
290 |)8et ic oleccan awiht Jurfe 

Gode sefter gode senegum: ne wille ic leng his 

geongra wur|)an.» 
Pa hit se Allwalda eall gehyrde, 
I)aet his engyl ongan ofermede micel 
ahebban wid his Hearran and sprsec heallc word 
295 dolllce wid Drihten sinne, sceolde he |)a dsed 

ongyldan, 
wore J)8es gewinnes gedffilan and sceolde his wite 

habban, 
ealra mordra msest, — swa ded monna gehwilc 
fe wid his Waldend winnan ongynned 
mid mane wid fone mseran Drihten. ta weard se 

Mihtiga gebolgen, 
300 hehsta heofones Waldend, wearp hine of ^an 

hean stole. 
Hete hsefde he set his Hearran gewunnen, hyldo 

hsefde his ferlorene, 
gram weard him se goda on his mode; forj)on 

he sceolde grand gesecean 
heardes hellewites, |)£es fe he wann wid heofnes 

Waldend. 
Acwsed hine |)a fram his hyldo and hine on helle 

wearp, 
305 on J)a deopan dala, 5^^ be to deofle weard, 

se feond mid his geferum eallum; feollon |)a ufon 

of heofmim 

300 b mt. (et al.) |)am. — 305 Gr. dalo (cf. 421). [Siev., Gra. 
§ 237, n. 5.] — 306 Gr. cancels ufon. 



Genesis B. 6 

I)urlilonge swa J)reo niht and dagas, 

{)a englas of heofnum on helle, and heo ealle forsceop 

Drihten to deoflum, forpon heo his daed and word 
310 noldon weordian: forJ)on he heo on wyrse leoht 

under eordan neodan sellmihtig God 

sette sigelease on {)a sweartan helle. 

f'ffir hsebbad heo on sefyn ungemet lange 

ealra feonda gehwilc fyr edneowe, 
315 J)onne cymd on uhtan easterne wind, 

forst fyrnum cald; symble fyr odde gar, 

sum heard geswinc habban sceoldon; 

worhte man hit him to wite — hyra woruld wass 
gehwyrfed 

forman side — , fylde helle 
320 mid Jam andsacum. Heoldon englas ford 

heofon[a] rices hehde, ]ie sex Godes hyldo gelSston. 

Lagon pa odre fynd on pam fyre, I)e £er swa 
feala hsefdon 

gewinnes wid heora Waldend; wite |)oliad, 

batne headowelm helle tomiddes, 
325 brand and brade llgas, swilce eac Ja biteran recas, 

J)rosm and |iystro, forjon hie J)egnscipe 

Godes forgymdon; hie hyra gal beswac, 

engles oferhygd, noldon Alwaldan 

word weorjjian; hsefdon wite micel: 
330 wffiron |)a befeallene fyre to botme 

307 MS. |)urh longe; Ett. |)urhlonge; Dietr. J)urh longe 
[|)rage], Rieg. J)urh]onge |)rage; Gr. (et al.) J)nrh [swa] longe {so 
Graz, M., who regards 307 as a copyist's prose addition). — 308 a 
Gr. ufon for of heofnum. — 309 Gr. forpon [fe]. — 316 Dietr. 
gryre for gar? — 317 MS. gewrinc; Edd. (exc. Jun.) geswinc; 
Griiters (L 2), 13, n. (28) suggests geswing. — 318 Beh. drops man 
(God 311 subject). — 321 MS. heofon; Graz hehde heofonrices; 
r. heofon[a] r. h. (cf. 512), or heofones h.? — 821—22 Conjecture 
hy Holth., ESt. XXXYII, 203. — 325 MS. BEAND. — 330 MS. 
corr. wseron. 



6 Genesis B. 

on {)a hatan hell J)urli hygeleaste 
and I)urh ofermetto, sohton o^ev land^ 
feet wees leohtes leas and wses liges full, 
fyres faer micel. Fynd ongeaton 
335 J)8et hie haefdon gewrixled wita unrim 

J)urh heora miclan mod and fiurh miht Godes 
and I)urh ofermetto ealra swidost. 

(Satan's Address to Ms Followers.) 

fa sprsec se ofermoda cyning, J>e ser wses 
engla scynost, 

hwitost on heofne and his Hearran leof, 
340 Drihtne dyre, od hie to dole wurdon, 

Jiset him for galscipe God sylfa weard 

mihtig on mode yrre, wearp hine on J)8et morder 
innan 

nider on J)8et nlobedd, and sceop him naman siddan, 

cwsed se hehsta hatan sceolde 
345 Satan siddan, het hine J)8ere sweartan helle, 

grundes gyman, nalles wid God winnan. 

Satan madelode, sorgiende spreec, 

se de helle ford healdan sceolde, 

gleman fees grundes — wses ser Godes engel 
350 hwit on heofne, od hine his hyge forspeon 

and his ofermetto ealra swidost, 

fset he ne wolde wereda Drihtnes 

word wurdian; — weoll him on innan 

hyge ymb his heortan, hat wses him titan 
355 wradlic wite; he Ja worde cwsed: 

"Is J)es senga styde ungelic swide 



331 Ett., Dietr., Sw. helle. — 336 MS. o of heora altered 
from r (Pip.); Jun. herra. — 344 MS. corr. |) added after cwsed. — 
356 pes alt. from J)£es. — MS. corr. sen,iga styede. 



Genesis B. 7 

|)am odrum [ham] |)e we Sr ctidon, 

hean on heofonrice, Jje me mm Hearra onlagj 

feah we hine for Jam Alwaldan agan ne moston, 

S60 romigan ures rices. Nsefd he I)eah riht gedon 
fset he us hsefd befselled fyre to botme, 
helle I)Sre hatan, heofonrice benumen: 
hafad hit gemearcod mid moncynne 
to gesettanne. I'Eet me is sorga mSst, 

365 |)£et Adam sceal, Je wees of eordan geworht, 
minne stronglican stol behealdan, 
wesan him on wynne, and we |)is wite {)olien, 
hearm on fisse helle. Wa la, ahte ic minra handa 

geweald 
and moste ane tid ute weordan, 

370 wesan ane winterstunde, |)onne ic mid |)ys we- 

rode , 

ac licgad me ymbe irenbenda, 
rided racentan sal — ic eom rices leas — , 
habbad me swa hearde helle clommas 
fseste befangen. Her is fyr micel 

375 ufan and neodone: ic a ne geseah 
ladran landscipe; llg ne aswamad 
hat ofer helle. Me habbad hringa gespong, 
slidhearda sal sides amyrred, 
afyrred me min fede, fet sint gebundene, 

380 handa gehaefte; synt Jissa heldora 

wegas forworhte; swa ic mid wihte ne mseg 
of J)issum liodobendum. Licgad me ymbutan 
heardes Irenes hate geslaegene 
grindlas greate; mid {)y me God hafad 



357 Bieg. adds [hame], Beh. [ham]. — 358 Gr. heah.? — 
MS. corr. has added the on. — 377 Or. hafad.? So Sw. — 882 MS 
ymbeit^'i (e erased). 
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385 gehsefted be Jiam healse, swa ic wat he minne 

hige cude, 
and pset wiste eac weroda Drihten, 
{)set sceolde unc Adame yfele gewurdan 
ymb |)set heofonrlce, J»£er ic ahte minra handa 

geweald. 
Ac doliaj) we nu {irea on helle, |)8et syndon J)ystro 

and heeto, 
390 grimme grundlease; hafad ua God sylfa 

forswapen on |)a8 sweartan mistas, swa he us ne 

mseg senige synne gestEelan, 
|)Eet we him on |)am lande lad gefremedon; he hsefd 

us J)eah Jises leohtes bescyrede, 
beworpen on ealra wita mgeste. Ne magon we fses 

wrace gefremman, 
geleanian him mid lades wihte, |)set he us hafad 

|)aes leohtes bescyrede. 
395 He hsefd nu gemearcod anne middangeard, J»Sr 

he hsefd mon geworhtne 
sefter his onllcnesse, mid {)am he wile eft ge- 

settan 
heofona rice mid hluttrum saulum. We j)£es sculon 

hycgan georne, 
J)set we on Adame, gif we sefre msegen, 
and on his eafrum swa some andan gebetan, 
400 onwendan him f ffir willan sines, gif we hit msegen 

wihte a|)encan. 
Ne gelyfe ic me nti fffis leohtes f urdor, fses I)e he 

him J)enced lange niotan, 
|)ses eades mid his engla crsefte; ne magon we |)8et 

on aldre gewinnan, 

388 After geweald MS. has ' VH ■/, indicating a division. — 
389 MS. AC ©OLIAt. — 893 DiHr. (Gr., Rieg.) nu for ne. — 
400 Bou. hine for him. — 401 Rieg. na for nu. 



Genesis B. 9 

|»2et we mihtiges Godes mod onwfficen. Uton od wen- 
dan hit nu monna bearnum, 
J)8et heofonrlce, nu we hit habban ne moton ; gedon 
{)8et hie his hyldo forlSten, 
405 J)set hie I)aet onwendon fset he mid his worde behead : 
|)onne weord he him wrad on mode, 
ah wet hie from his hyldo; ponne sculon hie {)as 

helle secan 
and |ias grimman grundas; J)onne moton we hie 

us to giongrum habban, 
fira beam on fissum fsestum clomme. Onginnad 

nu ymb |)a fyrde t)encean! 
Gif ic ffinegum Jiegne feodenmadmas 
410 geara forgeafe, {)enden we on fan godan rice 
ges^lige sfeton and heefdon tire setla geweald, 
Jonne he me na on leofran tid leanum ne meahte 
mine gife gyldan, gif his glen wolde 
minra {)egna hwilc ge|)afa -wurdan, 
415 fset he tip heonon ute mihte 

cuman |)urh |)as clustro and hsefde crseft mid him, 
{)8et he mid federhoman fleogan meahte, 
windan on wolcne |)8Br geworht stondad 
Adam and Eue on eordrice 
420 mid welan bewunden, and we synd aworpene hider 
on fas deopan dalo. Nu hie Drihtne synt 
wurdran micle and moton him f)one welan agan 
|)e we on heofonrice habban sceoldon, 
rice mid rihte; is se reed gescyred 
425 monna cynne. I'set me is on minum mode swa sar> 

406 MS. dhwet; Cosijn (ZfdPh. XXVIII, 149): == OS. for- 
huatid. — 408 Sw. clommum. — 411 Mt. urra; Siev. ura. — 
414 MS. hwlic? {Sorn, L 4); Edd. hwilc. — 417 MS. feder alt. 
frmn feeder. — 425 MS. mode minum w. mark indicating trans- 
position. 
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on minum hyge hreowed, fset hie heofonrice 
agan to aldre. Gif hit eower Snig meege 
gewendan mid wihte, J)8ethle word Godes, 
lare forlSten, sona hie him J)e ladran beod, 

430 gif hie brecad his gebodscipe, tonne he him abol- 

gen wurdej); 
siddan bid him se wela onwended and wyrd him 

■wite gegarwod, 
sum heard hearmseearu. Hycgad his ealle, 
hti ge hi beswicen! Siddan ic me sefte mseg 
restan on |)yssum racentum, gif him fset rice losad. 

435 Se be Jiset gelSsted, him bid lean gearo 
sefter to aldre pass we her inne magon 
on J)yssum fyre ford fremena gewinnan; 
sittan lEete ic bine wid me sylfne, swa hwa swa 

I)8et secgan cymed 
on |)as hatan belle, J)8et hie Heofoncyninges 

440 unwurdllce wordum and dsedum 

lare [forleton and wurdon lad Gode.]" 

^ (The Temptation of Adam and Eve by Satan's Emissary, 
and their Fall.) 

ANGAN bine I)a gyrwan Godes andsaca 
fus on frastwum — hsefde fScne hyge — , 
hseledhelm on heafod asette and |)one ful hearde 
geband, 
445 sp?nn mid spangum; wiste him sprffica fela, 
[wora worda. Wand him up fanon, 
hwearf him furh ba helldora— hsefde hyge stran^ne— , 

433 Gr. (et al) softe. — 486 Bou. afre for sefter. — 441 MS. 
(margin) XIII. [i. e. Vm?]. — lare last word of p.; Ett. [forleton 
— him byd lean gearo]; Bou. [forlsten and God lade wurdon]; 
Gr. [forleton and wurdon lad Gode]. — 444 Schroder (ZfdA. 
XLIII, 381) cancels asette and |)one. — 445 MS. spenn (OS.); 
con: speonn (OE.). — 446 wora; marginal gloss I wrafra worda. 
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leoj^ on lyfte lajwendemod, 

swang {)£et fyr on twa feondes crsefte; 

450 wolde dearnunga Drihtnes geongran 
mid mandgdum men beswican, 
forlffidan and forlffiran, J)£et hie wurdon lad Gode. 
He J)a geferde J)urh feondes creeft 
od dset he Adam on eordrlce, 

455 Godes handgesceaft, gearone funde, 
wisllce geworht, and his wif somed, 
freo fsegroste, swa hie fela cudon 
^godes gegearwigean, Ja him to gingran self 
Metod mancynnes mearcode self a; 

460 and him hi twegin beamas stodon, 
pa wEeron utan ofsetes gehlasdene, 
gewered mid wsestme, swa hie Waldend God^ 
heah Heofoncyning handum gesette, 
I)set |)£er yldo beam moste on ceosan 

465 godes and yfeles, gumena seghwilCj 

welan and wawan. Nses se wsestm gellc: 
oder wses swa wynliCj wlitig and scene, 
lide and lofsum, |)set wses lifes beam; 
moste on ecnisse sefter lybban, 

470 wesan on wwMre, se Jiaes wsestmes onbat, 
swa him sefter |)y yldo ne derede 
ne suht sware, ac moste symble wesan 
lungre on lustum and his lif agon^ 
hyldo Heofoncyninges her on worulde, 

475 habban him to wJeron witode ge|)ing{)0 

459 MS. metot; Ett. metod. — 460 MS. corr. h twegen. — 
465 Beh. inserts [gewand] after yfeles {cf. 481). — 470. MS. wo- 
rulde. — 475 MS. corr. witod®. MS. J)" of ge|)iiigJ)o on erasure. 
— Division of 474— 75 w. Graz\ habban omitted by Ett., Gr., 
HoUh., Beh.^, placed in 474 hy Th., Dietr., et al. ; Ett. inserts be- 
fore gejingpo: [wynna], Gr. [tires], Gr. Sprachsch. [wuldres].*; 
Gr., Germ. X, 417 him to [wuldre] w, w. g, 
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on J)Oiie hean heofon, J)onne he heonon wende. 
Ponne wses se oder eallenga sweart, 
dim and ^ystre, |)set wses deades beam, 
se bser bitres fela; sceolde bu witan 

480 ylda seghwilc, yfles and godes 

gewand on fisse worulde, sceolde on wite a 
mid swate and mid sorgum siddan libban, 
swa hwa swa gebyrgde fses on J)am beame geweox, 
sceolde bine yldo beniman ellendseda, 

485 dreamas and drib tscipes, and him beon dead scyred; 
lytle bwile sceolde he his lifes nlotan^ 
secan ponne landa sweartost on fyre, 
sceolde feondum feowian, J>^r is ealra frecna mseste 
leodum to langre hwile. Pset wiste se lada georne, 

490 dyrne deofles boda, be wid Drihten wann. 



Wearp bine b^ on wyrmes lie and wand him 
{)a ymbutan 
J)one deades beam furh deofles crseft, 
genam {)Eer |)ses ofsetes and wende bine eft fanon 
J)8er he wiste bandgeweorc Heofoncyninges. 
495 Ongon bine Ja frinan forman worde 

se lada mid ligenum: "^Langad fe awubt, 
Adam, up to Gode? Ic eom on his serende hider 
feorran gefered. Ne Jset nu fyrn ne wses 
J)Eet ic wid bine sylfne sset; {)a bet he me on 
J)ysne sid faran, 
500 bet J)set I)U Jisses ofsetes £ete, cwsed l)set J)in abal 

and crseft 

476 MS. heo, Ett. he. — 481 MS. con: b gewan,od. - 
485 Ett., Wit. dreames; Horn (in Beh.^} dreama. [But see Sievers, 
Gra. § 237, n. 1]. — 486—88 made into two expanded II. (the first 
ending with sweartost) hy Graz. — 491 — 92 Graz, M. J)a || ymbutan. 
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and |)in modsefa mara wurde 

and I)in lichoma leohtra micle, 

I)In gesceapu scenran, cwad fset |»e geniges sceat- 
[t]es dearf 

ne wurde on worulde. Nu J)U willan hsefst, 
505 hyldo geworhte Heofoncyninges, 

to J)ance gefenod finum Hear[r]an, 

hsefst J)e wid Drihten dyrne geworhtne; ic gehyrde 
hine Jiine dsed and word 

lofian on his leohte and ymb Jin lif sprecan. 

Swa J)u iSstan scealt J)8et on his land hider 
510 his bodan bringad. Brade synd on worulde 

grene geardas, and God sited 

on Jam hehstan heofna rice 

ufan Alwalda; nele fa earfedu 

sylfa habban, |)8et he on Jiysne sid fare, 
515 gumena Drihten, ac he his gingran sent 

to JInre sprffice. Nu he J»e mid spellum het 

listas Iseran; iSste ]?vl georne 

his ambyhto, nim Jie J)is ofset on hand, 

bit his and byrge. te weord on |)inuin breostum rum, 
520 wsestm fy wlitegra; Je sende Waldend God, 

I)in Hearra J)as helpe of heofonrice." 

Adam madelode, J)£er he on eordan stod, 

selfsceafte guma: "fonne ic Sigedrihteuj 

mihtigne God maedlan gehyrde 
525 strangre stemne, and me her stondan het, 

his bebodu healdan, and me |)as bryd forgeaf, 

wlitesciene wif, and me warnian het 

503 MS. sceates; Gr. Sprachsch., Holth., Beibl. V, 228 8ceat[t]eB 
(See 813 = OS. Gen. 22). — 506 MS. hearan, Jun., Ett., et al. 
hear[r]an. — 511 Th., Ett., Gr., Siev. (of. Braune-Zangem. (L 11), 
p. 261) wlted [misreading of MS.; see 260, 667]. — 512 Graz, M. 
(Siev.) heistan. — 519 Th. et al. hit for liis. — MS. byrige. — 
525 Gr. stundum for stondan? — Should and le dropped? 
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|)8et ic on Jone deades beam bedroren ne wurde, 
beswicen to swide: he cwsed |)8et fa sweartan helle 

530 healdan sceolde se de bi his heortan wuht 
lades geltede. Nat |)eah {)U mid ligenum fare 
furh dyrne gej)anc |)e fu Drihtnes eart 
boda of heofnum. Hwset, ic |)inra bysna ne mseg, 
worda ne wisna wuht oncnawan, 

535 sides ne sagona. Ic wat hwset he me self behead, 
Nergend user, Jia ic bine nehst geseah: 
he bet me his word weordian and wel healdan, 
Isestan his lare. Pu gelic ne bist 
ffinegum his engla J)e ic ser geseah, 

540 ne J»u me odiewdest Snig tacen 
|)e he me |)urh treowe to onsende^ 
min Hearra furh hyldo. Py ic fe hyran ne cann, 
ac J)u meaht J)e ford faran. Ic hsebbe me fsestne 

geleafan 
tip to I)am selmihtegan Gode, pe me mid his 
earmum worhte 

545 her mid handum sinum; he mseg me of his 

bean rice 
geofian mid goda gehwilcum, feah he his gingran 
ne sende." 



WENDE bine wradmod I)£er he |)8et wif geseah 
on eordrice Euan stondan 
sceone gesceapene; cwsed J»£et sceadena msest 
550 eallum heora eaforum sefter siddan 

wurde on worulde: "Ic wat, inc Waldend God 
abolgen wyrd, swa ic him Jjisne bodscipe 
selfa secge, fonne ic of J»ys side cume 
ofer langne weg, Jiset git ne Isestan we] 

529 Graz, M. hell. — 540 MS. me n§. — 547 MS. margin X. 
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555 hwilc ffirende swa he easten hider 

on I)ysne sId sended. Nu sceal he sylf faran 

to .incre andsware, ne mseg his Eerende 

his boda beodan, l,j ic wat l,set he inc abolgen 

wyrd 
mihtig on mode. Gif 1)U |)eah minum wilt, 
660 wlf, willende wordum hyran, 

I)U meaht his i)onne rume rSd gejencan. 
Gehyge on Jjinurn breostum fset J)U inc bam 

twam meaht 
wite bewarigan, swa ic fe wisie: 
et |)isses ofetes. J'onne wurdad f)in eagan swa 
leoht, 
665 past |)u meaht swa wide ofer woruld ealle 
geseon siddan and selfes stol 
Herran |)ines and habban his hyldo ford. 
Meaht J)U Adame eft gestyran, 
gif J)u tis willan hsefst and he Jinum wordum 
getrywd; 
570 gif J)Q him to sode ssegst hwylce J)U selfa hsefst 
bisne on breostum, Jjses {)u gebod Godes 
lare Ifestes, he |)one ladan strld, 
yfel andwyrde an forlffited 
on breostcofan, swa wit him bu tu [nu] 
575 an sped sprecad. Span |)U bine georne 

paet he I)Tne lire Iseste, py Iffis gyt lad Gode, 
incrum "Waldende weordan J)yrfen. 
Gif |)U |)8et angin fremest, idesa seo betste, 
forhele ic incrum Herran |)set me hearmes swa fela 

555 Gr., Germ. X ^17 [swa] hwilc. — Lawrence (L 4), 17 
marks caesura after swa. — 564 MS. set, Ett. et. — Gr., Germ. 
X, 417 swa ic fe wIsie || St. — 571 R. blisse for bisne? — 
574b Graz, M. swa wit bu tu him; Holth., ESt. XXXVII, 203, 
Beh.^ bu tu [nu]. 
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580 Adam gespraec, eargra worda^ 

tyhd me untryowda, cwyd 5»Eet ic seo teonum georn, 
gramum ambyhtsecg, nales Godes engel. 
Ac ic cann ealle swa geare engla gebyrdo, 
heah heofona gehlidu; wses seo hwil pass lang 

585 J)£et ic geornlice Gode |)egnode 

J)urh holdne hyge Herran minum^ 
Drihtne selfum; ne eom ic deofle gelic." 



Lsedde hie swa mid ligenum and mid listum 
spgon 
idese on |)set unriht, od Jjset hire on innan ongan 

590 weallan wyrmes gejjeaht — hsefde hire wacran hige 
Metod gemearcod — , fset heo hire mod ongan 
Iffitan sefter J)am larum : forpon heo set I)am ladan 

onfeng 
ofer Drihtnes word deades beames 
weorcsumne wsestm. Ne weard wyrse dsed 

595 monnum gemearcod! Pset is micel wundor 
|)set hit ece God ffifre wolde 
peoden J)olian feet wurde J)egn swa monig 
forlsedd be fam lygenum, J)e for J)am larum com. 
Heo J)a J»3es ofsetes set, Alwaldan brseo 

■600 word and willan. Pa meahte heo wide geseon 
|iurh |i3es ladan leen J)e hie mid ligenum beswac, 
dearnenga bedrpg, |>e hire for his dtedum com, 
|)set hire Juhte hwitre heofon and eorde 
and eal |)eos woruld wlitigre and geweorc Godes 

'605 micel and mihtig, J)eah heo hit J)urh monnes gej)eaht 
ne sceawode, ac se sceada georne 
swicode ymb pa sawle J)e hire ser ^a, siene onlah, 

581. B. teona? [Cf. Azar, 3 = Dan. 281 {282}.] — 592 Bou. 
Isdan for IsBtan. 
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I)Eet heo swa wide wlitan meahte 
ofer heofonrlce. 

E*a se forhatena sprsec 
610 J)urh feondscipe— nalles he hie freme ISrde— : 
"l^u meaht nu J)e self geseon, swa ic hit fe secgan 
_ ne fearf, 

Eue seo gode, fset |)e is ungellc 
wlite and wsestmas, siddan Jiu mlnum wordum 

getruwodest, 
Iffistes mine lare; nu seined |)e leoht fore 
615 glsedllc ongean, J)a3t ic from Gode brohte 

hwit of heofonum; nu J)u his hrlnan meaht. 

Ssege Adame hwilce |)U gesihde haefst 

J)urh minne cime crsefta. Gif glet l)urh cuscne 

siodo 
iSst mina lara, I)onne gife ic him J)8es leohtes 
genog 
620 J)8es ic J)e swa godes gegired hsebbe; 

ne wite ic him J)a womcwidas, J)eah he his wyrde 

ne sle 
to alffitanne fses fela he me lades sprsec."— 

Swa hire eaforan sculon sefter lybban: 
J)onne hie lad gedod, hie sculon lufe wyrcean, 
625 betan heora Hearran hearmcwyde ond habban his 

hyldo ford. — 

Pa gien[g] to Adame idesa scenost, 
wifa wlitegost J)e on woruld come, 

609 R. forhwatena? — 610 MS. feon,<l ecipe. — 613 Siev., 
Beitr. X, 486, Graz getreowdest. Also getru(w)dest would satisfy 
metr. requirements. See 649, 706. [Trautm., Bonner Beitr. II, 163, 
ESt. XLir, 336: truwian]. — 623 Th., Edd. his for hire (623—25 
taken as closing II. of the speech). — 625 Sieger, Versh. 62 cancels 
Hearran and his. — 626 MS. gien; Kenible (see WffCker) gien[g]; 
Bou. gengde. 

The Later Genesis. 2 
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forI)on heo waes handgeweorc Heofoncyninges, 
J)eali heo I)a dearnenga fordon wurde, 

630 forlsed mid ligenum, I)8et hie lad Gode 

^urh I)8es wradan gel)anc weordan sceoldon, 
J)urh fses deofles searo dom forlStan, 
Hierran hyldo, hefonrices |)olian 
monige hwile; — bid |»am men full wa 

635 1)6 hine ne wamad, J)oane he his geweald hafad. 
Sum heo hire on handum bser, sum hire set 

heortan laeg 
seppel unsselga, J)one hire Sr forbead 
drihtna Drihten, deadbeames ofet, 
and |)set word acwsed wuldres Aldor, 

640 I)£et Jjset micle mord menn ne Jiorfton 
Jegnas J)olian, ac he feoda gehwam 
hefonrlce forgeaf halig Drihten, 
widbradne welan, gif hie |)one wasstm an 
Isetan wolden J)e J)8et lad[e] treow 

645 on his bogum beer bitre gefylled, — 

fset wses deades beam J)e him Drihten forbead. 
Forlec hie pa mid ligenum se wses lad Gode, 
on hete Heofoncyninges, and hyge Euan, 
wifes wac gejjoht, J)£et heo ongan his wordum 
truwian, 

650 Iffistan his lare, and geleafan nom, 

Jset he |)a bysene from Gode brungen hsefde 
J)e he hire swa -wEerlice wordum ssegde, 

630b Ea. hlo. — 631 MS. sceoldon alt. from sceolAen; Ett. 
sceolde. — [633 OS. tholon is metrically better. Cf. 367]. — 
634 Punct. w. Siev. {Pip., Beh.); other edd. connect monige hwile 
w. 634b. — 636a EU. aumne? — 644 MS. lad; Ett., (Dietr.), et 
oZ. lad[e]; (Dietr.), Gr., et al. ladtreow. — 647 — 48 Bou. he for 
hie, drops and; Beh. forlsrde ?, Holth., Beibl. XVIII, 204 speon 
for and. •- 649 a Siev., Beh. wacgepoht. — 649 b Siev. treowan. 
See 613. 
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lewde hire tacen and treowa gehet, ^ 

his holdne hyge. I'a heo to hire hearran sprffic: 

655 "Adam, frea min, I)is ofet is swa swete, 
blld[e] on breostum, and Jjes boda sciene, 
Godes engel god; ic on his gearwan geseo 
fset he is serendsecg uncres Hearran, 
Hefoncyninges. His hyldo is unc betere 

660 to gewinnanne fonne his widermedo. 

Gif {»u him heodseg wuht hearmes gesprsece, 
he forgifd hit peah gif wit him geongordom 
l^stan willad. Hwset seal I)e swa ladllc strld 
wid fines Hearran bodan? Unc is his hyldo fearf; 

665 he meeg unc Srendian to |)am alwaldan 
Heofoncyninge. Ic mseg heonon geseon 
hwSr he sylf sited — 'j^set is sud and east — 
welan bewunden se das woruld gesceop, 
geseo ic him his englas ymbe hweorfan 

670 mid federhaman, ealra folca mffist, 

wereda wynsumast. Hwa meahte me swelc gewit 

gifan, 
gif hit gegnunga God ne onsende 
heofones Waldend? Gehyran mseg ic rume 
and swa wide geseon on woruld ealle 

675 ofer J)as sldan gesceaft. Ic mseg swegles gamen 
gehyran on heofnum. Weard me on hige leohte 
iitan and innan, sid|)an ic fses ofsetes onbat. 
Nu heebbe ic his her on handa, herra se goda, 
gif e ic hit |ie georne ; ic gelyf e J)8et hit from Gode 
come, 

680 broht from his bysene, |)8es me J)es boda saegde 
wEerum wordum; hit nis wuhte gellc 



656 MS. blid. Cf. 751. - 661 MS. gespr^ce. - 680 B. for 
(or be) for from ? 



20 Genesis B. 

elles on eordan, buton swa l>es ar sseged, 
J)8et hit gegnunga from Gode come." 

HIO sprsec him |)icce to and speon hine ealne 
dseg 

685 on |)a dimman dSd J)£et hie Drihtnes heora 
willan brfficon. Stod se wrada boda, 
legde him lustas on and mid listum speon, 
fylgde him frecne; wses se feond full neah 
J)e on J)a frecnan fyrd gefaren hsefde 

690 ofer langne weg, — leode hogode 

on |)8et micle mord men forweorpan, 
forlffiran and forlffidan, J)set hie Iffin Godes, 
jElmihtiges gife anforleten, 
heofenrices geweald. Hwset, se hellsceada 

695 gearwe wiste J)set hie Godes yrre 
habban sceoldon and hellgej)win[g], 
|)one nearwan nid niede onfon, 
siddan hie gebod Godes forbrocen hsefdon, 
j)a he forlffirde mid ligenwordum 

700 to |)am unrtede idese sciene, 

wifa wlitegost, {)8et heo on his willan spraec, 

wses him on helpe handweorc Godes 

to forlSranne [leofne mannan]. 

Heo sprsec da to Adame idesa sceonost 

705 ful J)iclice, od J)am fegne ongan 

his hige hweorfan, Jiaet he Jam gehate getrtiwpde 
|)e him fset wif [wedum] wordum ssegde, — 

696 MS.: final g of -gej)wing erased; Dietr. -gefiwing. [OS. 
word, cf. Braune-Zangem., p. 256. See 317.] — 702 MS. hire; 
Th. suggests him, so Ett. et al. [Reflexive hire (Grein, Germ. X, 417) 
improbable]. — 703 No external defect in MS.; Or. supplies 703b 
[on ladlicne wrsht]. — Th. adds tD forlsranne to 702 b. — 706 
Graz, M. getreowde. — 707 a Siev. assumes gap after wlf ; Holth., 
Beibl. r, 228 {Indog. Forsch. IV, 379) [ofta], Beh. [wsrllce]; Graz 
|)e |)8et Wlf to him. 
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heo dyde hit {)eah J)urh holdne hyge, nyste |)set 

|)Eer hearma swa fela 
fyrenlparfeda fylgean sceolde 

710 monna cynne, lises heo on mod genam 
J)8et heo I)Ees ladan bodan larum hyrde, 
ac wende fset heo hyldo Heofoncyninges 
worhte mid J)am wordum Je heo Jam were swelce 
tacen odiewde and treowe gehet, 

715 od J)8et Adame innan breostum 

his hyge hwyrfde and his heorte ongann 
wendan to hire willan. He set |)am wife onfeng 
helle and hinnsid, feah hit nsere haten swa, 
ac hit ofaetes noman agan sceolde; 

720 hit wses J)eah deades swefn and deofles gespon, 
hell and hinnsid and heeleda forlor, 
menniscra mord, J)£et hie to mete d^don 
ofet unfgele. 

Swa hit him on innan com, 
hran aet heortan, hloh |)a and plegode 

725 boda bitre-gehugod, ssegde begra J)anc 

hearran sinum: "Nil hsebbe ic pne hyldo-me- 
witode geworhte and |)Inne willan gelffist 
to ful monegum dsege: men synt forlSdde, 
Adam and Eue, him is unhyldo 

730 Waldendes witod, nu hie wordcwyde his, 
lare forleton; for|)on hie leng ne magon 
healdan heofonrice, ac hie to helle sculon 
on |)one sweartan sid, swa fQ his sorge ne J)earft 
beran on finum breostum, peer J)u gebunden ligst, 

735 murnan on mode, J)£et her men bun 

j)one hean heofon, J)eah wit hearmas nil 
{(reaweorc |)oliad and |)ystre land 

718, 721 MS. him sid (Stoddard) [?.]. — 730—31 Siev., Graz, 
M., Pip. wordcwyde, || his. [See 771 f.]. 
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and J)urh |)in micle mod monlg forleton 
on heofonrice heahgetimbrOj 

740 godlTce geardas. Unc weard God yrre, 
forJ)on wit him noldon on heofonrice 
hnlgan mid heafdum halgum Drihtne 
|)urh geongordom; ac unc gegenge ne wses 
J)£et wit him on {)egnscipe Jeowian wolden. 

745 For|)on unc Waldend weard wrad on mode, 
on hyge hearde and us on helle bedraf, 
on bset fyr fylde folca mseste, 
and mid handum his eft on heofonrice 
rihte rodorstolas and fset rice forgeaf 

750 monna cynne. Mseg |)In mod wesan 

bllde on breostum, for{)on her synt bu tu gedon, 
ge J)set hseleda beam heofonrice sculon 
leode forlffitan and on |)8et lig to J)e 
hate hweorfan, eac is hearm Gode 

755 modsorg gemacod. Swa hwset swa wit her mordres 
hit is nu Adame eall forgolden [|)oliad, 

mid Hearran bete and mid hseleda forlore, 
monnum mid mordes cwealme. Forfon is min 

mod gehseled, 
hyge ymb heortan gerume, ealle synt uncre hear- 
mas gewrecene 

760 lades J)set wit lange {toledon. Nu wille ic eft |)am 

llge near, 
Satan ic Jiser secan wille ; he is on |)8ere sweartan helle 
hseft mid hringa gesponne." Hwearf him eft nider 
boda bitresta; sceolde he |)a bradan llgas 
secan helle gehlido, I)£er his hearra Iseg 

765 Simon gesseled. 

739 Th., Bou., Beh. heah getimbro. — 748 Siev. his handam? 
— Caesural division w. Beh.; other edd. his | eft. — 752 MS. -rices; 
Ett. rice. 
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Sorgedon ba twa, 
Adam and Eue, and him oft betuh 
gnornword gengdon; Godes him ondredon 
heora Herran hete, Heofoncyninges nid 
swide onsEeton : selfe forstodon 

770 his word onwended. tset wif gnornode, 
hof hreowigmod — hsefde hyldo Godes 
lare forleeten — , Jia heo feet leoht geseah 
ellor scrldan Jeet hire {)urh untreowa 
tacen lewde se him J)one teonan gerSdj 

775 |)set hie helle nid habban sceoldon, 
bynda unrim; forJ)am him higesorga 
burnon on breostum. Hwilum to gebede feollon 
sinhiwan somed and Sigedrihten 
godne gretton and God nemdon, 

780 beofones Waldend, and bine bffidon 

J)8et hie his hearmsceare habban mosten, 
georne fulgangan, J)a hie Godes hsefdon 
bodscipe abrocen. Bare hie gesawon 
heora lichaman,— nsefdon on Jam lande fa giet 

785 sselda gesetena ne hie gorge wiht 

weorces wiston, ac hie wel meahton 
libban on Jam lande, gif hie wolden lare Godes 
forweard fremman. Pa hie fela sprfficon 
sorbworda somed sinhiwan twa. 

790 Adam gemselde and to Euan sprsec; 

"Hwset, |)U, Eue, hsefst yfele gemearcod 
uncer sylfra sid. Gesyhst J)U nil fa sweartan helle 
grsedige and gifre? Nu ftl hie grimman meaht 

769 Siev., Beh. assume gap after this line. — 771 Ett. heaf, 
Gr. heof. [OS. hof]. — 774 Ett., Gr. (?) gered. So 797. [as perh. 
faulty spelling prompted by OS. ie, or contamination of -red and 
-raedde. See also varr. 258, 356, 417, 564.] — 781 MS. hie, his (e 
alt. from a?). — 780—81 Conjecture by Holth., Beibl. XVIII, 204. 
— 785 Ett. selda? — 792 Graz, M. hell. 
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heonane gehyran; nis heofonrlce 
795 gelic J)am lige; ac J)is is landa betst, 

J)Eet wit furh uncres Hearran J)anc habban moston, 
J)£er J)U Jiam ne hierde J)e unc fisne hearm gersed, 
|)£et wit Waldendes word forbrsecon 
Heofoncyninges. Nu wit hreowige magon 
800 sorgiaa for fls side; forj)on he unc self bebead 
fset wit unc wTte warian sceolden, 
hearma mffistne. Nu slit me hunger and furst 

II. The Old Saxon Genesis: Fragment I. 

"Uuela, that thu nu, Eua, habas" — quad Adam — 

"ubilo gimarakot 
unkaro selbaro sid. Nu maht thu sean thia suarton hell 
ginon gradaga, nu thu sia grimman maht 
hinana gihorean; nis hebanrlki 
5 gelihc sulTcaro lognun ; thit uuas alloro lando sconiust 
that uuit hier thuruh unkas Herran thank hebbian 

muostun, 
thar thu them ne hordis thie unk thesan haram 

giried, 
that uuit Uualdandas uuord farbrakun, 
Hebankuningas. Nil uuit hriuuig mugun 
10 sorogon for them sida; uuand he hunk selbo gibood 
that uuit hunk sulic witi uuardon scoldin 
haramo mestan. Nu thuingit ml giu hungar endi 

thwrst, 
bitter balouuerek, thero uuaron uuit er bedero tuom. 



OS. Gen. Corrections of b, d of MS. to b, d are not marked. 1 
Vetter, Heyne: (quad Adam), i.e. parenthetical additim, to he disre- 
garded metrically. (Cf. Gen. B 278.) Mieger, Versh. 58, n.; Sievers, 
ZfdA. XIX, 62, n. — 10 MS. the (?) or (prob., see Siehs, Symons, 
Braune Leseb., Pip.) the. — 12 MS. mn (?) or mir (?); Braune ml. — 
JlfS. thrust; Braune thurst. [Cf. Holth. {L 16), §180.] — 13 Koeget 
-uuerk. 
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bitre on breostum, I)ses wit bSgra £er 
wfflron orsorge on ealle tid. 

805 Hu sculon wit nu libban odde on Jjys lande wesan, 
gif ber wind cym[e]d westan odde eastan, 
Sudan odde nordan, — gesweorc tip fered, 
cymed hsegles scur befone getenge, 
fsered forst on gemang, se byd fyrnum ceald; 

810 bwilum of beofnum bate seined, 

blicd beos beorbte sunne; and wit ber baru standad, 

Hu sculun uuit nu libbian, efto bu sculun unit 

an tbesum liahta. uuesan, 
15 nil bier huullum uuind kumit uuestan efto ostan, 
stidan efto nordan, — gisuuerek upp dribit, 
kumit baglas skion bimile bitengi, 
ferid ford an gimang — tbat is firinum kald^-; 
builum tbanne fan bimile beto sklnit, 
20 blikit tbiu berabto sunna : uuit bier tbus bara standat, 
unuuerid mid giuuadi, — nis unk bier uuihtbiuoran 
[ni te skadoua ni] te scura, unk nis bier scattas 

uuibt 
te meti gimarcot; uuit [bjebbiat unk giduan 

ma^^igna God 
Uualdand uuredan — te hui sculun uuit uuerdan nu? 
25 Nn mag mi tbat breuuan that ik is io bad heban- 

rikean God, 
Uualdand 

806 MS. cymd; Graz, M. cym[e]a. 

OS. Gen. 14 J/S. liatJia; Vetter liahta. [HoUh., (L 16), §213, 
n. 1.] — 19 MS. h&o. — 22 MS. : : : esk : : : : a/ : :; Braune-Z. 
[skadouaes]?; Holth., Siebs (Symons) [ni te skadoua ni] te scura; 
Schmidt [ni te skerema ni] te scura; JelUneh (in Seh.'s ed.) [giskerit] 
te scura. — 23 MS. ebbiat; Braune [h]ebbiat. — 23 mathigna; Vetter 
malxtigna. — 26 MS. either al (Pip.) or th (Braune) after uualdand. 
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unwered w£edo[n], — nys unc wuht beforan 

to scursceade, ne sceattes wiht 

to mete gemearcod, ac unc is mihtig God 

815 Waldend wradmod — to hwon sculon wit -vveor- 

dan nu? 
Nu me mseg hreowan |)Eet ic bsed heofnes God, 
Waldend J)one godan, fset he J)e her worhte to me 
of lidum minum^ nu |)U me forlsered hsefst 
on mines Herran hete; swa me nu hreowan mseg 

820 ffifre to aldre I)Eet ic fe minum eagum geseah." 
©A SPR^C Eue eft, idesa scienost, 
wifa wlitegost — hie wses geweorc Godes, 
|)eah heo ^a, on deofles crseft bedroren wurde — : 
"fu meaht hit me witan, wine min Adam, 

825 wordum Jinum; hit ^e peah wyrs ne mseg 

on |)inu[m] hyge hreowan Jionne hit me set heor- 
tan ded." 
Hire fa Adam andswarode: 
"Gif ic Waldendes willan cude, 
hwset ic his to hearmsceare habban sceolde, 

830 ne gesawe {)u no sniomor,! J)eah me on see wadan 
hete heofones God heonone nu J)a, 
on flod faran; nsere l|e firnum |)8es deop, 
merestream Jtses micel, "^Jjset his o min mod ge- 

tweode, 
ac ic to J)am grunde genge, gif ic Godes meahte 

835 willan gewyrcean. Nis me on worulde niod 

ffiniges |)egnscipes, nu ic mines |)eodnes hafa 
hyldo forworhte, ^let ic hie habban ne mseg. 

812 MS. wsedo; Ett. wsde. — 813 b (OS.Gen. 22 b) MS. 
sceattes; Holih., Beibl. XIII, 266 scaftas; Trautmann, Bonner 
Beitr. XVII, 139 sceates; see Koegel, Siebs, Beh. (L 12); Braune, 
Beitr. XXXY, 272. — 822 Ett. hlo for hie. — 826 MS. finu, 
Edd. J)lnuni. — 830 Ett. nu for ne. — 885 MS. proh. niod, hardly 
mod {so Th. et al.). 
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Ac wit i)us baru ne magon ba tti astsomne 
wesan to wuhte: uton gan on fygne weald innan, 

840 on J)isses holtes hleo." 

Hwurfon hie ba twa, 
togengdon gnorngende on t)one grenan weald, 
sSton onsundran, bidan selfes gesceapu 
Heofoncyninges, |)a ble J)a habban ne moston 
J)e him ser forgeaf ffilmihtig God. 

845 Pa hie heora lichoman leafum bejeahton, 
weredon mid dy wealde, wseda ne hisfdon; 
ac hie on gebed feollon bu tu atsomne 
morgena gehwilce, bsedon Mihtigne 
I)Eet hie ne forgeate God ffilmihtig 

850 and him gewisade Waldend se goda, 

hu hie on J)am leohte ford libban sceolden. 

Genesis A 852—964. 
(The Punishment of the Sinners.) 

f^a com feran Frea selmihtig 

ofer midne daeg mare feoden 

on neorxnawang neode sine; 
855 wolde neosian Nergend usser, 

bilwit Fseder, hw^t his beam dyde; 

wiste forworhte bS'E™] he £er wlite sealde. 

Gewitan him |)a gangan geomermode 

under beamsceade blsede bereafod, 
860 hyddon hie on heolstre, J)a hie halig word 

Drihtnes gebyrdon, and ondredon him. 

Pa sona ongann swegles Aldor 

weard ahsian woruldgesceafta, 

het him recene to rice Peoden 

856 Th. dydon ?; Ett. didon. — 857 MS. J)a; Cfr. (?), 
Bou. |)atn. 
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865 his sunu gangan. Him |)a sylfa oiicwsed, 

hean hleodrade hraegles J)earfa: 

"Ic wreo me her wjeda leasne, 

Liffrea min, leafum fecce 

scyldfuU mine scesmdej is me sare, 
870 frecne on ferhde. Ne dear nu ford gan 

for De andweardne, ic eom eall nacod." 

HIM da ffidre God andswarede: 

"Saga me {)8et, sunu min, for hwon secest du 

sceade sceomiende? Pu sceonde set me 
875 furdum [ne] anfenge^ ac gefean eallum. 

For hwon wast J)u. wean and wrihst sceome, 

gesyhst sorge and J)in sylf fecest 

lie mid leafum, sagast llfceare 

hean hygegeomor, J)£et J)e sie hraegles J)earf, 
880 nym|)e du seppel senne byrgde 

of dam wudubeame J)e ic J)e wordum forbead?" 

Him J)a Adam eft andswarode: 

"Me da bl^da on hand bryd gesealde, 

frSolucu fffimne, FrSadrihten min, 
885 de ic pe on teonan gej)ah. Nu ic I)£es taeen wege 

sweotol on me selfum, wat ic sorga dy ma." 

©a dses Euan frtegn selmihtig God: 

"Hweet druge J)U, dohtor, dugefa genohra 

niwra gesceafta neorxnawanges, 
890 growendra gifa, J)a J)u gitsiende 

on beam gripe, blsede name 

on treowes telgum and me on teonan 



869 MS. mine sceaden; Mt. (Gr., Wii.) mine [sceame]; 
sceaden; HoUh., JESt. XXXVII, 203 [sceome] mine; sceaden or 
[sceome]; sceaden. — 875 MS. anfenge; Dietr. inserts [ne]; Ett. 
nafenge. — 880 MS. corr. byrgde,st _ 892 Siev., Beitr.X,490ff. 
favors trees. — Siev., ih. 512 on teonan me {metri causa). {But 
see 885 {the regular order)]. 
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ffite fa unfreme, Adame sealdest 
■wsestme |)a inc. wseron wordum minum 

895 fseste forbodene?" Him f)a freolecu mseg, 
ides £ewiscmod andswarode: 
"Me nffidre beswac and me neodlice 
to forsceape scyhte and to scyldfrece, 
fah wyrm J)urh fsegir word od {)set ic fracodlice 

900 feondrses gefremede, fShde geworhte, 
and ba reafode, swa hit riht ne wees, 
beam on bea.rwe and J)a blaeda set." 

Pa nsedran sceop Nergend usser, 
Prea selmihtig fagum wyrme 

905 wide sidas and |)a worde cwsed: 

"Pu scealt wideferhd wer[i]g binum 
breostum bearm tredan brad[r]e eordan, 
faran fedeleas, Jenden |)e feorh wunadj 
gast on innan. Pu scealt greot elan 

910 J)ine lifdagas, swa ^in ladlice 

wrohte onstealdest. f^e fset wif febd, 
hatad under heofnum and J)in heafod treded 
fah mid fotum sinum, |)U scealt fiersna sjetan 
tohtan niwre; t\iddre bid gemffine 

915 incrum orlegnid a Jenden standed 

woruld under wolcnum. Nu |)U wast and canst, 
lad leodsceada, hu J)u lifian scealt." 
©A to Euan God yrringa sprsec: 
"Wend J)e from wynne! Pu scealt wjepnedmen 

920 wesan on gewealde, mid weres egsan 
hearde genearwad, hean f)rowian 

894. Bou. wsestmas or wasstma. [Gen. 990^?.w8e8tme; 960, 1015 
wsestmas]. — 905 Bern, witesidas. — 906 MS. werg; Ett. wearg; Bou. 
werged; Siev., Beitr. X 512 -werig. — 907 JlfS. brade; Bou. (Dietr.) 
brad[r]e. — Ett. bearme (and brade]. — 914 MS. tuddor, Ett. 
tuddre. — 918 MS. has XVI. 
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finra dfeda gedwild, deades bidan, 

and {)urh wop and heaf on woruld cennan 

|)urh sar micel sunu and dohtor." 
925 Abead eac Adame ece Drihten, 

lifes Leohtfruma lad aerende: 

"fu scealt oderne edel secean, 

wynleasran wTc, and on wrsec hweorfan 

nacod niedwsedla, neorxnawanges 
930 dugedum bedseled; J)e is gedal witod 

lices and sawle. Hwset, |»u ladllce 

wrohte onstealdest; forJ)on J)U winnan scealt 

and on eordan |)e J)ine andlifne 

selfa geracan, wegan swatig hleor, 
935 J)inne hlaf etan, |)enden fu her leofast, 

od J)£et J)e to heortan hearde griped 

adl unlide, J)e |)ia on seple ser 

selfa forswulge, — forJ)on |iu sweltan scealt." 
Hwffit, we nu gehyrad hwser us hearmstafas 
940 wrade onwocan and woruldyrmdo. — 

Hie |)a wuldres Weard w£edum gyrede, 

Scyppend usser, bet heora sceome |)eccan 

Frea frumhrsegle, bet hie from hweorfan 

neorxnawange on nearore lif. 
945 Him on lasts beleac lidsa and wynna, 

bihtfulne bam balig engel 

be Frean bjese fyrene sweorde; 

ne meeg J)£er inwitfull jenig geferan 

womscyldig mon, ac se weard hafad 
950 miht and strengdo, se J)8et msere lif 

dugedum deore Dribtne healded. 

No hweedre selmihtig ealra wolde 

Adame and Euan arna oftebn 

934 Dietr. (Or., Wu) swatighleor. 
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Fseder set frymde, I)eah J)e h[i]e him from swice, 
955 ac he him to frofre let hwsedere ford wesan 

hyrstedne hrof halgum tunglum 

and him grundwelan ginne sealde, 

het |)am sinhiwum sjes and eordan 

tuddorteondra teohha geh[w]ilcre 
960 to woruldnytte wsestmas fedan. 

Gesffiton |)a sefter synne sorgfulre land, 

eard and edyl unspedigran 

fremena gehwilcre J)onne se frumstol wees 

J)e hie sefter dsede of adrifen wurdon. 

954 MS. he; Bou. hie. — 955 Does MS. point after frofre 
indicate proper scansion'? — 959 MS. gehilcre; Edd. gehwilcre; r. 
gehwilce? — 964 Should of be moved to 964 a? 
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III. Heliand 1030-1049; 3588-3609. 

1030 Uelda is thar latan costan craftiga uuihti, 
selton Satanasan, the gio an sundea spenit 
man an menuuerk; he consta is modselion, 
uuredan uuilleon, huuo he thesa uuerold erist 
an them anginnea irminthioda 

1035 bisuec mid sundiun, tho he thiu sin[h]iun tuue, 
Adaman endi Euan thurh untreuua 
forledda mid luginun, that liudio barn 
aftar iro hinferdi hellea sohtun, 
gumono gestos. Tho uuelda that God mahtig, 

1040 Uualdand uuendean endi uuelda thesum uuerode 

forget) en 
hoh himilriki: bethiu he herod helagna bodon, 
is sunu senda. That uuas Satanase 
tulgo harm an is hugi; afonsta hebanrikies 
man [no] cunnie: uuelda tho mahtigna 

1045 mid them selbon sacun Sunu Drohtines 
them he Adaman an erdagun 
darnungo bidrog, that he uuard is Drohtine led, 
bisuuec ina mid sundiun — so uuelda he tho 

selban don 
Helandean Krist. 



The text follows the Munich MS. (M = Codex Monaeensis), 
Sievers's edition, pp. 75, 247. Some variants are quoted from C 
(= Codex Cottonianus). — Corrections of b, d of MS. to b, A are 
not marked. — 1035 M siniun, C sinhiun. — 1037 C mid is luginon. 
■ — 1040 C forgeban. — 1044 M mancunnie, C manno cunnea. — 
1046 C them the hie. 



Heliand. 3S 

Thar uuas so mahtiglic 
bilidi giboknid thar the blindon man 

3590 bi themu uuege satun, uuiti tholodun 

liohtes lose: that menid thoh liudio barn, 
al mancunni, huo sie mahtig God 
an themu anaginne thurh is enes craft 
sinMun tue ' selbo giuuarhte, 

3595 Adam endi Euan, fargaf im upuuegos, 

himil[o] riki; ac tho uuard im the hatola te nah, 
fiund mid feknu, endi mid firinuuerkun 
bisuek sie mid sundiun, that sie sinsconi, 
lioht farletun: uurthun an ledaron stedi, 

3600 an thesen middilgard man faruuorpen, 
tholodun her an thiustriu thiodnThedi, 
uunnun uuracsidos, uuelon tharbodnn; 
fargatun Godes rikies, gramon theonodun, 
fiundo barnun; sie guldun is im mid fiure Ion 

3605 an thero heton helliu. Bethiu uuarun siu an iro 

hugi blinda 
an thesaru middilgard menniscono barn, 
huand siu ine ni antkendun, craftagne God^ 
himilisken Herron, thene the sie mid is handun 

giscop, 
giuuarhte an is uuillion. 

3594 Jf sinihun, Csinhiuuun. — 3596 Jlf himilriki, Chimllo 
riki. — 3601 M man arbedi, C thiodaratedi. — 3607 M antkien- 
dun, C antkendun. — 8608 C the wanting. 



The Later Genesis. 
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IV. Christ and Satan 410—421; 470—494. 

410 "Ic 1)6 Sne abealh, ece Drihten, 
J)a wit Adam twa eaples J)igdon 
|)urh nseddran nid, awa wit na ne sceoldon. 
Gelserde unc se atola, se de Sfre nu 
beorned on bendum, i)8et wit blsed ahton, 

415 haligne ham, heofon to gewalde. 

Pa wit dses aweergdan wordum gelyfdon, 
namon mid handum on |)am halgan tree 
beorhte blffida. Unc {)8es bitere forgeald, 
l)a wit in l)is hate scrsef hweorfan sceoldon 

420 and wintra rim wunian seoddan 
I)usenda feolo Jearle onfeled. 



470 Gesset f)a mid I)sere fyrde frumbearn Godes, 
sffide sodcwidum: "Snotre gastas, 
ic eow Iiurh mine mihte geworhte, 
Adam ffirest and I)8et eedele wif. 
fa hie begeton on Godes willan 

475 feowertig bearna, |)8et ford Jonon 
[on] middangeard menio onwocon 



411 Ett. seples. [But see Sievers, Gra. § 160,3]. — 412 Graz^ 
ESt. XXI, 21 drops ne. — 414 Ett. ahten. — 421 Gr. feola. — 
Holih., Beihl. V, 233 on^lde. — 476 MS. middangeard, corr. 
-gearde; Bou. geond middangeard, Ett. on middangearde, Gr.. 
on middangeard. 



Christ and Satan. 35 

and wintra feola wunian moston, 
eorlas on edle, od dset eft gelamp 
fset he afyrt^e [foldbttendum] 

480 feond in firenum, — fah is aeghwjer. 
Ic on neorxnawonge niwe asette 
treow mid telgum, J)a3t da tanas tip 
aspla bseron, and git aeton Ja 
beorhte blseda, swa inc se balewa het, 

485 hand|)egen belle; hsefdon for|)on batne grand, 
|)8es git ofer/iygfdon HSlendes word, 
ffiten pa egsan; -wses se atola beforan, 
se inc bam forgeaf balewe geJ)ohtas. 
Pa me ge[h]reaw J)^t min handgeweorc 

490 [|)£es] carcernes clom drowade. 

Nses I)a monna gemet ne msegen engla 
ne wltegena weorc ne wera snytero 
Jiset eow raihte helpan, nimde Hftlend God, 
se J)set wite Eer to wrece gesette. 



479 MS. J) he afyrhte eft; Th., Bou. assume gap before this 
line; Bou. |)8et hie aflrrde eft; Ett. J)8et hie at'yrrode eft se 
feorhsceada (?); Dietr. Jjaet he afyrde est; Ch: pset he afyrde 
ireodrihtnes est. — 481 Crraz, I. c. -wong. — 483 f. Gr. sepias [But 
see B-T., S Suppl.; o. Fleischhacher, Transactions of the Phil. Soc. 
1888—90 {III), p. 247 f. — MS.: point after seton; Gr. seton 
pa II [J)a] b. b.; r. beorhte ? Cf. Barnouw (L 9ii), 107 f. — 486 MS. 
-gymdon; Th. -hygdon; Ett., Bou., Gr. -hyrdon. — 489 MS. gereaw; 
Dietr., Gr. gehreaw. After me Ett. inserts [hearde], Graz, I. c. 
[hearde] or [eet heortan]. — 490 Th.: gap after -geweorc and after 
drowade; Ett. [pses] carcernes {so Graz, M.; Barnouw 102) clommas; 
Siev., BeUr. X, 514: gap in 490a or b; Holth., Beibl. V, 233 (Indog. 
Forsch. IV, 283) clom, [cwalm]; Cosijn, Beitr. XXI, 4 [cealdan] or 
[cealdne] care. iS. cearig {ref. to handgeweorc) care. ? — 494 Graz, 
M. sette. 



36 Guthlac. 

V. Guthlac (B) 791—843; 949—969. 

DiET IS WIDE CUD WEra cneorissum, 
folcum gefrsege, fsette frymj)a God 
J)one ftrestan selda cynnes 
of fffire cleenestan Cyning selmihtig 

795 foldan geworhte. Da was3 fruma niwe 
selda tudres, onstsel wynlic, 
fseger ond gefealTc: feeder wses acenned 
Adam jerest J)urh est Godes 
on neorxnawong; Jeer him ngnges wses 

800 willan onsyn ne welan brosnung 
ne lifes lyre ne lices hryre 
ne dreames dryre ne deades cyme, 
ac he on Jam lande lifgan moste 
ealra leahtra leas, longe neotan 

805 niwra geieana; pffir he no |)orfte 
llfes ne lissa in J)am leohtan ham 
|)urh aelda tid ende gebidan, 
ac ffifter fyrste to J)am f£e[g]restan 
heofonrlces gefean hweorfan mostan, 

810 leomu lie somud ond lifes gsest, 
ond J)8er siffan a in sindreamum 
to widan feore wunian mostun 
Dryhtne on gesihde btitan deade ford, 
gif hy halges word healdan woldun 

815 beorht in breostum ond his bebodu Ijestan, 
£efnan on edle. Hy to jer a|)reat 
|)8et hy Waldendes willan Isesten, 
ac his wlf genom wyrmes larum 
blede forbodene ond of beame ahneop 

793 MS. §lda; Edd. selda. — 807 Th. gelde tide. — 808 MS. 
ferestan; Th. (Edd.) fsegrestan. 



Guthlac. 37 

820 wsestm biweredne ofer word Godes 

Wuldorcyninges ond hyre were sealde 

i)urh deofles searo deadberende gyfl, 

Jset da sinhlvvan to swylte geteah. 

Si|)J)an se epel udgenge weard 
825 Adame ond Euan, eardwica cj'st 

beorht odbroden, ond hyra bearnum swa 

eaferum gefter; fa hy on uncyddu 

scomum scudende scofene wurdon 

on gewinworuld; weorces onguldon 
830 deopra firena Jiurh deades cwealm, 

|)e hy unsnyttrum jer gefremedon. 

Jisere synwrsece 8iji|)an sceoldon 

mtegd and msecgas morJ)res ongyldon 

godscyldge gym J)urh gSistgedal, 
835 deopra firena. Dead in geJ)rong 

fira cynne, feond rixade 

geond middangeard. Nffinig monna wses 

of J)am sigetudre si|)J)an ffifre 

Godes willan J)ffis georn ne gynnwisecZ, 
840 |)£et he^ bibugan mfege J)one bitran drync 

J)one Eue fyrn Adame geaf, 

byrelade bryd geong; fset him bam gescod 

in {)am deoran ham. 



Da wses Gudlace on |)a geocran tid 
950 msegen gemedgad, mod swife heard, 
elnes anhydig. Wses seo adl J)earl, 
hat ond heorogrim; hrej)er innan weol, 
born banloca; bryben wses ongunnen 

820 MS. wsesten cwr. to wsestm. — 828 Kemble (in Th.'s ed.) 
sceadende (i. e., prdb. sceddende) ? or ecrldende 9; Trautmann, 
Kynewulf 14 scyndende. — 834 Williams gyrne. — 889 MS. gynn 
wiBcd; Th. gen 'wisod?; Gr., Qoll, Assm. gynnwTsed; Gr., note 
ginwTsod? — 953 Th. brywen? 



S8 Guthlac. — Phoenix. 

J)8ette Adame Eue gebyrmde 
955 set framan worulde,— feond byrlade 
serest I)£ere idese, ond heo Adame 
hyre swSsum were si|)J)an scencte 
bittor bSdeweg; f^s J)a byre sijjfan 
grimme onguldon gafulrsedenne 
960 furh Eergewyrht, fsette senig ne wses 
fyra cynnes from fruman siddan 
mon on moldan, Jjsette meahte him 
gebeorgan ond bibugan Jione bleatan drync 
deopan deadweges, ac him duru sylfa 
965 on J)a slidnan tid sona ontyned, 

ingong geopenad; ne mseg aenig ^am 
flffisce bifongen feore widstondan 
ricra ne heanra, ac hine rftsed on 
gifrum grapura. 



VI, Phoenix 393-423; 437—442. 

HabbaJ) we geascad Jset se ^Imihtiga 

worhte wer ond wif J)urh his wundra sped 
395 ond hi |)a gesette on |)one selestan 

foldan sceata, J)one fira beam 

nemnad neorxnawong, far him njenges wses 

eades onsyn, benden eces word, 

halges hleoJ)orcwide healdan woldan 
400 on J)am niwan gefean. Pjer him nij) gescod, 

ealdfeondes sefest, se him set gebead, 

beames blede, fset hi bu |)egun 

seppel unrjedum ofer est Godes, 

byrgdon forbodene. Peer him bitter weard 

964 Th. sylf. 

Fhoen. 396 MS. sceates; Th. (Edd.) sceata. — 404 Ett. 
forbodenne (so Trautmann in SMotterose's ed.). 



Phoenix. 39 

405 yrmj)u sefter fete ond hyra eaferum swa, 
sarllc symbel, sunum ond dohtrum; 
wurdon teonlice to{)as idge f 
agKled ffifter gylte; hsefdon Godes yrre, 
bittre bealosorge; Jses J)a, byre si|)I)an 

410 gyrne onguldon fe hi J)8et gyfl J)egun 
ofer eces word. For J»on by edles wyn 
geomormode ofgiefan sceoldon 
I)urh nSdran nl]^, J)a heo nearwe biswac 
yldran usse in serdagum 

415 J)urh fScne ferd, Jjset hi feor J)onan 
in J)as deaddene drohtad sohton, 
sorgfulran gesetu. Him weard selle lif 
heolstre bihyded ond se halga wong 
I)urh feondes searo fseste bityned 

420 wintra mengu, oj) |)8et Wuldorcyning 
Jurh his hidercyme halgum to^eanes, 
moncynnes gefea, mejjra frefrend, 
ond se anga hyht, eft ontynde. 



Swa da foregengan 
yldran usse anforleton 
J)one wlitigan wong ond wuldres setl 
440 leoflic on laste, tugon longne sid 

in hearmra bond, J)jer him hettende 
earme aglScan oft gescodan. 

407 MS. to fas idge; T%., Ett.: gap before idge; Gr. tofas 
idge; Trautm. (see Schlott.) torne for to J)as; Blight grsdige for 
idgeV, J. M. Hart (see Bright) Tdsege 'the same day'?, Trautm., 
Schlott. scyldge. — 408 MS. ageald ; Trautm. (see Schlott.) agSeled. 
— 421 MS. to heanes; Grimdtvig (Edd.) togeanes. 



40 Christ. 

VII. Christ (III) 1379—1418. 

"Hwset, ic I)ec mon[nan] minum hondum 
1380 aerest geworhte ond fe ondgiet sealde; 

of lame ic fe leojo gesette, geaf ic de lifgendne 

gSst, 
arode |)e ofer ealle gesceafte, gedyde ic J)set J)U 

onsyn hsefdest, 
raSgwlite me gelicne, geaf ic J)e eac meahta 

sped, 
welan ofer widlonda gehwylc; nysses fu wean 

senigne dffil, 
1385 dystra, liset I)U J)olian sceolde. Pu J)ses pone ne 

wisseg, 
Jia ic de swa scienne gesceapen heefde, 
wynlicne geworht, ond fe welan forgyfen, 
J)8et du mostes wealdan worulde gesceaftum, 
da ic 1)6 on |)a fsegran foldan gesette 
1390 to neotenne neorxnawonges 

beorhtne blffidwelan bleom scinende; 
da I)U lifes word leestan noldes, 
ac min bibod brftce be |)Ines bonan worde, 
fsecnum feonde fur|)or hyrdeSj 
1395 scefjendum sceajian J)onne |)inum Scyppende. 
Nu ic da ealdan race anforlaete, 
hit J)U set Srestan yfle gebogdes, 
firenweorcum forlure I)8et ic de to fremum 

sealde, 
Jia ic Jje goda swa fela forgiefen hsefde, 

1379 MS. mon. — Frucht (Metr. u. Sprachl. zu El., Jul., c& 
Chr., 73), Cook hondum mlnum; Bright {Cook, p. 211) hwset, mon, 
ic ^ec m. h. — 1380 MS. sSlde. — 1381 MS. leoI)e; Gr. leodo; 
Assin., Cook leoJ)o. — 1385. JB. |)e foi- pset and Bceoldes? 
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1400 ond t)e on I)am eallum eades to ]yt[el] 

mode Jjuhte, gif ^a meahte sped 

efenmicle Gode agan ne moste. 

Da J)u of fan gefean fremde wurde 

feondum to willan feor aworpen, 
1405 neorxnawonges wlite nyde sceoldes 

agiefan geomormod, ggesta e|)el, 

earg ond unrot, eallum bidseled 

dugej)um ond dreamum; ond J)a bidrifen wurde 

on J)as JjSostran weoruld, |)Sr J)U J)olades sij)jian 
1410 m£egenearfej)u micle stunde, 

sar ond swar gewin ond sweartne dead, 

ond sefter [hjingonge hreosan sceoldes 

Lean in helle helpendra leas. 

©a mec ongon hreowan J)£et mln hondgeweorc 
1415 on feonda geweald feran sceolde, 

moncynnes tuddor mancwealm sebn, 

sceolde uncudne eard ounnian, 

sare sijas 



1400 MS. lyt; Frucht 30 (cf. Siev., Beitr. X, 457/f.), Cooh 
lyt[el]. — 1401 Th., Cooh meahta. — 1412 MS. ingonge; Th. (Edd.) 
[hjingonge. 
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VIII. Juliana 494—505. 

Ic asecgan ne masg, 

495 J)eah ic gesitte sumerlongne dseg, 
eal J)a earfej)u J)e ic ser ond slj) 
gefremede to facne, siJ)J)an furfum wses 
rodor arsered ond ryne tungla, 
folde gefsestnad ond Ja forman men, 
500 Adam ond Eue, pam ic ealdor od|)rong 
ond hy geljerde fset hi lufan Dryhtnes^ 
ece eadgiefe anforleton, 

beorhtne boldwelan, fset him bsem geweard 
yrmj)u to ealdre ond hyra eaferum swa, 
505 mircast manweorca 



500 MS. seue; Ett., Ch:, Assm. Eve; Stnmk Eue; Wil- 
liams Eue. 
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ch. XVII. — S. H. Gurteen, The Epic of the Fall of Man. A Compar- 
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Notes. 

The texts are based on a comparison of the existing editions 
(and published collations). The treatment is on the whole con- 
servative, but in some cases original emendations have been 
introduced or suggested. Expansion of the usual MS. abbre- 
viations (p=^fiet, 7 = and, ond; g = ge, -U = -uni, etc.) is not 
marked. A circumflex is used to denote dissyllabic metrical value 
(e. g. oftebn). A vowel with a dot underneath is to be metrically 
disregarded (e. g. getruwgdest). 

I. Genesis. 

With a few exceptions (marked corr^, the alterations 
by the ofllcial corrector, who went with his pen through the 
entire codex (Sievers, L 4), have not been given a place in 
our text or among the variants. (The same applies to the 
corrections (marked corr. h) made on a few pages by a later 
hand.) As will be seen from the following list, they involve 
in many instances a normalization of forms on a WS. or 
specific LWS. basis. 246 al- > eat-, 260 waldend > wealdend, 328, 
359; 431 gegarwod > gegearwod; 361 hefxlled > befylled; 546 
geofian > gyfian; 261 loeordan > wijrdan; 349 gieman > gyman; 
248 tene ^ tyne; 248 getrimede > getrymede; 356 styde (Sievers, 
Beitr. X, 197 ff.) > stede; 401 nlotan (so 486) > neotan; 339 
hwUost ^ hwittost; 444 ful > full; 451 men ]> menn; 371 -benda 
> -lendas (Sievers, Ags. Gra., § 266, n. 1); 445 spenn (OS.) > splonn 
(OE.); 339, 350 heofne > heofnon- 250, 401 Mm > heom; 473 agon 
/- agan. — Entirely irrelevant corrections by the original scribe 
(e. g. in 322, 326) are not registered. 

A complete record of the philological treatment of the text 
is not aimed at in the list of various readings, but nothing of 
importance has been excluded. Eor an explanation of the ab- 
breviations {Bou., Ett., Beh., etc.) see L 4, 5, 6, 7, 9 d. 

Genesis B. 

The two great landmarks in the investigation of the Later 
Genesis (Gen. B) are Sievers's discovery by internal evidence of its 
OS. origin and Zangemeister's discovery in the Vatican Library of 
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the OS. Genesis Fragments, the first of which (11. 1 — 26) corresponds 
with 11. 791—817 of the OE. text. Numerous traces of an OS. 
original remain in the OE. version (see especially Sievers, L7, 
and his edition of the Heliand, p. XXXII, n.); words, e. g., like 
wkr (= OE. sod), suM, strtd, herra, sima, sxl(i)d, romi(g)an, hearm- 
scearu, hygesceaft, landscipe, heodceg; the forms bedrog 602, hofTJl, 
gienlff] 626, genge 834, spenn 445, hell ace. sg. 331 ; such meanings 
as pegnacipe 'allegiance', sceada 549 'injury', onwendan 431 'take 
away from' (cf. MuUer & Sievers, Beitr. XI, 363 f,), freo (fcegroste) 
457 'woman' (Hel. 2017, 438 frio [gen. pi.] sconiusta), monige htvile 
'for a long time' 634. A great many phrasal parallels from the 
Heliand have been cited in Sievers's notes (L 7). 

The most prominent metrical feature is the great number 
of expanded lines: 235, 252—61, 282b— 84 [283 b?], 285b, 
286 b— 88, 289 b, 291, 295—96, 299—303, 306, 308 a, [321 a ?J, 
321b, 322 [322 b?], 325, 338, 342, 345 b, 359 a, 368 b, 370, 389, 
391—97, 400—405, 406 b— 408, 410 b, 430—31, 439, 444, 447 a, 
486—89 (see varr.), 491 a, 492 a (varr.), 507, 537 a, 543—46, 576 a, 
613 b, 621a, 625, 649 b, 679 b, 706 b, 708, 755 b, 758-62 a, 768 b, 
811a, 833 b, 834 a, 843 b (Kaluza's list, ESt. XXI, 375 f.). 

For a collection of parallel passages from OE. poems see 
Griiters's treatise (L 2). — 

236. warian (so 801) 'guard against' carries the meaning of 
OS. wardon (OS. Gen. 11). — 2361). Formula. See Grein, Sprachsch. 

— 240. hwaerf, 762 hwearf; cf. 271 -gestselna, 287 -gesteaUan. — 
241b— 242 a. Cf. 08. Gen. 97 f.; Gen. B. 418 f., 525. — 244. heo 
(wseron) leof, neut. pi. (ref. to masc. & fem. ; cf. 630 lad, 838 laru). 

On the Fall of the Angels in OE. poetry see Abbetmeyer 
L 2), 9ff., Griiters (L 2), 21; some prose versions, Abbetm. 19.— 
246. On the use of se Alwalda (328, 513 Alwalda) see Barnouw 
{L 9 d), 76. — 248. (engelcynna) tene. On the ten orders of 
angels see Abbetm. 13. 2&\ivic, Hom. I, 10 He gesceop tyn engla 
werod . . . her sindon nigon engla werod . . diet teode werod cibread 
<md awende on yfel. — trimman (trymman 276) = stabilire. — 
249. giongorscipe, geongordom, geongra (gingra). Cf. F. Kauffmann, 
Die Junger, vornehmlich im Heliand, ZfdPh. XXXII, 250 ff. — 
254. (hehstne) to him 'next to him'. — 255. weroda Drihten 
= dominus exercituum (virtutum). On the terms used for God 
see Eankin (L 3), 374 fi'.; Angl. XXXV, 123-25. - 258. leoht 
'light, life, world'. Sievers, n.; Angl. XXXV, 455 f. — 259.winn. 
Cf. 296, 303, 323, 346, 490. Gruters 25; Angl. XXXV, 262. — 
262. engyl. So 293; mxgyn 269, igfyn 313. — 263. sohte (hete- 
sprsece etc.) perhaps 'he was looking for', 'was bent on', 'insisted on'. 

— 269. majgyn and crseft. See note on 402. — 272. ofermodes 
probably depends on feala (cf. 579, 622, 661) and is 'variation' of 

The Later Genesis. * 
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worda. (It might possibly be gen. of quality, "words of pride', see 
Shipley, The Genit. Case in Ags. Poetry 87; hardly instr. genit. 
[Sweet, cf. Korner].) — 275. west and nord 'northwest'. See 667. 

— 278. liwset 'why'. — winnan 'toil' ; cf. Gen 932 (p. 30). cwaed he^ 
see OS., Gen. 1. — 282. (deowiaii) aefter 'in pursuit of; similarly 
290 f. oleccan xfter. — 283. bugau him . . . geongordomes 'bow 
to him in service'. A strange usage (Shipley 109). See varr.; 
Hel. 546 f. uueldun im hnigan to, ge[h]an (M gean, C gan) im te- 
iungrun. — 287. fon (Sweet: 'grasp, carry out') seems to be 
parallel to gefencean. — 289. rsedan 'rule'. — 296. Tvorc |i8e& 
gewinnes ged^Ian. Beow. 1721 /«( hepses gewinnes weorc prowade^ 

— 302 ff. On hell in OE. literature see R. W. Deering, Th» 
Ags. Poets on the Judgment Day 48 ff.; E. J. Becker, Ihe Medieval 
Visions of Heaven & Hell 54 ff. — 307. Jmrhlonge adv. 'con- 
tinuously'? or adj. nom. pi.? Of. andlang. — swa perhaps 'thus', 
'under these circumstances'. (Milton, P. L. VI, 871 : nine day a 
they fell.) — 310. wyrse leoht. See on 258. — 316. fyr odde 
gar. (Gen. 43 fgre and fSrcyle.) Is g&r 'spear' meant for 'pier- 
cing cold'? — 318 f. The indef. man (i. e., really 'God') serves as 
Bubj. of fylde. — 322. I)a ()dre fynd. The apparent redundance 
of this combination ('the others, the fiends') recalls classical usage, 
see Kuhner, Ausfuhrl. Gram. d. lat. Spr. II, p. 478. (Cf. Hel, 103.) 

— 325 a. brand and brade llgas. Synonyms joined by and, 
JEGPh. VIII, 258. — 330. Cf. 361, Hel. 2510 (Sievers). As to- 
the dat. fyre (to botme), cp. 324 b. — 331. hell ace. sg. is OS. See 
OS. Gen. 2. — Before 334 a supply ('there was'). 

343 ff. Lucifer is now named Satan. Abbetm. 15. (P. L. 
I, 82, V, 658). — 356 f. See P. L. I, 75. — 358. bean = heam. 
{heanne, by attraction to 357 b, would be possible.) — 368 if. See 
387 f. Koegel (L9a) I, 288 f compares V0lnndarkv. 29. After 
370 there seems to be a gap (370 b is also metrically defective).. 
(According to Grein, Satan's speech is cut short after the manner 
of the>¥_ergilian quos ego\). — winterstunde; cf. Jul. 495 (p. 42). 

— 381. The strengthening of the negation by mid wihte (cf. 428)' 
(also to wuhte 839?) is OS. — 383. heardes Irenes gen. of quality 
(Beow. 1694.) — slea n means h ere 'forge'. — 387. unc Adame 
'to us two, (me and) Adam'; Chr. & Sat. 411 (p. 84). An interesting 
idiom. See Sweet; Korner; Sievers, Beitr. IX, 271 ; Angl. XXVII, 402. 

— 388. (797.) I)JBr 'if. — 390. The adjectives grimme grnndlease 
refer grammatically to frea or to pystro and hSeto, but seem more 
appropriate epithets oihell. (P. L. I, 47 : bottomless perdition.) — 391. 
(611.) swa . . . ue m^eg. Semi-concessive function of si«a. Burnham, 
Concessive Constructions in OE. Prose 14 f. — 399. andan gebetan 
'amend our injury' or (Sweet:) 'satisfy our vengeance'. Cf. 759. 

— 401 ff. Sievers compares Avitus, De origine mundi II, 107 ff.- 
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— 402. craeft 'host'. The only instance of this meaning in OE. 
poetry. (Of. OS. kraft). — 404 gedon (perfective) 'bring about'. 
Of. Christ 1382 (p. 40). — 406. ahwet (hardly from ahwettan) is 
probably ahwet = ahwxt from *S,hwatan, cf. OS. forhwStan 'curse' 
(cf. 609 ?). The meaning is evidently 'proscribe, banish' (see 304). 

— 417. fe4erhoma 'feather-garb' used of birds (Phoen. 280), 
angels (Gen. 670, Hel. 5798), fiends (Sal. & Sat. 151). (Freyja's 
fjadrhamr, |)rym8kv. 3, 4, 8). fedr- is metrically more regular 
(417, 670) than feder-, but somewhat doubtful in so late a poem 
(Richter, Chronologische Studien zur ags. Lit. 29). — 418. J>ser 
'to the place where'. So 494, 547. — 424. rsed 'advantage'. — 
433. sefte for seft (ef. lenge), possibly for softe, '(more) comfort- 
ably, at ease'. 

442 ff. Sievers compares Avitus 11, 120ff. — angan liine Jta 
gyrwan. A typical motive. (Beow. 1441, Ruthw. Cross 1 [pro- 
bably Rood 39] Gudl. 148.) — 444, hsBletthelm. Hel. 5452 helid- 
helm, Whale 45 heolofhelm (of the devil) (from helan 'hide, cover') 
was perhaps originally supposed to make the wearer invisible. 
(Grimm, Deutsche Mythologie^ 1, 383, Transl. by Stally brass, 462 f.) 
The Ags. translator associated the word with hxled 'hero, warrior'. 

— 464 f. ceosan w. gen., Shipley 29. Cf. 493, 519, 678. — 481. 
gewand 'nature, condition' (Sievers); or 'turning, distinction'? — 
482. mid swate and mid sorgnm. See Gen. (A) 934. — 484. 
sceolde hine yldo beniman ellendieda. Hel. 151; Beow. 1886f. 

— 487. sweartost on fyre (= fyren), see 389 b. (P. L. I, 62 f.). 
Or sweartost, on fyre \ sc. f. p.? 

503. sceat[t]es. See 813. — 506. to ^ance 'to (his) satis- 
faction'. — 513. Bfan is loosely connected w. on 512. — 616. to 
|)inre spraece (cf. 557) 'for a conversation with thee'. Angl. 
XXV, 300. - 531 f. nat I)eali (. . . t»e) 'I do not know whether 
(. . . or). Prose examples of this use of peah : Burnham, I. c. 34. 

— 536. nehst adv., 'last'. — 538. bist instead of eart in a 'con- 
crete' clause seems an O. Saxonism. Jost, Beon S wesan 88. — 
564 ff. For the mysterious light (600, 614), which after the fall 
disappears (772 f.), Sievers refers to Avitus, Robinson (L 9 a) to the 
Apocalypse of Moses. — 569a. his gen. sg. neut. — 573. an for- 
laetan (cf. 235, 643 f.) or anfm-lsetan. Angl. XXVII, 270. — 574. 
wit . . . bu (neut. [cf. 244] 'both') tu (neut. 'two'). Cf. 562, 765, 
838, 840, 847; 751; Chr. & Sat. 411 (p. 34). — 575. (him . . .) an 
sped 'for his own good' Grein; 'so as to convince him' Toller. — 
591 f. hire mod . . . Isetan. Similarly Hel. 2517 sum habit al te 
thiu is mod gilatan. (Sievers.) — 593 ofer (Drihtnes word) 'con- 
trary to' ('transgressing'). So Gudl. 820 (p. 37), Phoen. 403 (p. 38). 

— 594. Ne weard wyrse died etc. So OE. Chron., A. D. 979 (D, E, F) 
ne weard ...nan ivsersa deed gedon, A. D. 1036 (C, D) (Brunanb. 65 ff.). 

4* 
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— 598. 602. 1)6 (hire) for ^sLm larnm (his diednm) com = quod 
. . . factum est. (Of. Hel. 581.) — dearnenga bedrog. Hal. 
1047 darnungo Udrog (p. 32). — 606. sceada 'enemy' (694, Gen. 
A 917), one of the regular terms for the deviKs). See Abbetm. 
29 ff. ; Eankin (L 3) IX, 56 ff. ; Angl. XXXV, 249 flF. — 618. crsefta 
ace. pi. (fem.) parallel with gesihde. OE. crceft is masc, OS. hraft 
masc. neut. fem. — 623 if. An interspersed moralization. Is hire 
523 meant for hiral — 634. monige hwile 'for a long time'. OS. 
use. (Cf. 489.) — 636 a. snmne would be grammatically more 
correct. — 647 f. forlec hie ... and hyge Enan 'he seduced 
them (her?) . . . and (in particular) the mind of Eve'. But see 
also varr. — 652. wserlice (not wierllce), see 681. (Hel. 868). — 
657. (on his) gea,r'wan= gearwum. Cf. folcgesteallan 287. — 672. 683. 
So Hel. 213. 3937. (Sievers.) — 684. Hio sprsec him J)icce to and 
speon hine ealne dseg. The length of Eve's conversation with 
the serpent is noted in the Ancren Eiwle 66, 3 f. 

724. hran aet heortan. So Beow. 2270. — 725 f. ssegde 
begra J)aiic | hearran sinum. He attributes the success of his 
mission to his chief, begra gen. pi. neut., ref. to the fall of 
both, or to 751 ff.? — 728. to fol monegnm dsege. Cf. Hel. 900. 

— 759. ealle synt uncre hearmas gewrecene | lades t)8et wit 
lange {)Oledon. The revenge implies the idea of compensation 
or remedy if)ot), which accounts for the gen. lades. Cf. Judith 
157 f. (& Cook's note); Dietrich (L 9 d). (Jud. 92 f.) — 769 f. 
forstodon | his word onwended 'they understood that his word 
had been set aside'. — 781 ff. See 829 flf. — 788. forweard is 
commonly explained as adv. 'in future', 'continually'. A nonce 
usage and suspicious. 

792 ff. OS. Gren. 2 ff. gesyhst {>& nu {)a sweartan helle etc. 
Adam, aware of the consequences of their guilt, appears to realize 
the presence (or, nearness) of hell. — 796. OS. G. 6. |>8et wit 
I)urh uncres Hearran pane ('favor, grace') habban moston. Cf. 
Hel. 66 f. — 800. OS. G. 10. sid 'situation, fate'. Cf. 792. — 
802 ff. OS. G. 12 ff. Siebs (L 12 b) cites Hilarius, In Genesin as 
source; Robinson (L9a) refers to the Vita Adae et Evae. — 
806 f. OS. G. 16 f. Cf. 315 flf. — 813. OS. G. 22. The OS. ni te 
skadoiia ni te scura 'neither shade (from the sun) nor shelter 
(from storm and cold) is not rendered accurately by the trans- 
lator. (OS. scar 'shelter', OE. scur 'shower, storm'.) — sc(e)att 
'property, money', — a naive anachronism, as explained by Braune, 
Beitr. XXXV, 72. 

OS. Gen. 3. ginon (OE. ginian, geonian) 'yawn'. — 10. 11. 
hunk = unk. — 12. giu (OE. iu, geo) 'already'. — 13. tuom (OE. 
torn in 'Christ' 1212 only) 'free from'. — 14. liaht, OE. leoM, 
see Gen. B 258. — 17. skion (Braune) or skio (Behaghel) 'cover'. 
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— 21. mid : mid. Holthausen (L 16), § 257 b (Verner's Law). — 
25. hebnnriki, adj. 'ruling (in) heaven'. — 

Gen. B 824. wine min. Used of husband or lover; Wald. 
1,12, Wife's Oompl. 49, 50; of. Hel. 821. — 830 ff. Robinson 
refers to the Vita Adae et Evae for the penance in the waters. 

— ne gesawe (subj.) Jiu no sniomor . . . Supply 'his commands 
carried out'. — 842 f. bidan . . . gesceapn | Heofoucyninges. The 
normal construction of hldan is w. gen. Of. Hel. 196 f. (Sievers); 
4827. — 849. See Angl. XXXV, 254, 266 f. 

Genesis A. 

The Selection should be compared with Gen. Ill, 8 — 24. 

853. ofer midne dseg. Gen. Ill, 8 post meridiem. — 854. 
neorxnawang. Gen. Ill, 8 (deambulantis) in paradiso. Etymo- 
logy of neorxnawang : Grimm, Deutsche Gram. I, 268, 11,267, n. ; 
Grein, Sprachsch. II, 291; Kluge, ZfvglSpr. XXVI, 84; Bradley, 
Academy XXXVI, 254 (quoted in Cook's ed. o{ Christ, p. 211 f.); 
Eeinius, Angl. XIX, 554 ff. ; Imelmann, Das ae. Menologium (1902), 
Thesis EI; Kluge, ZfdWortf. VIII, 144; Leitzmann, Beitr. XXXII, 
60 ff.; Uhlenbeck, ib. XXXIII, 185 f.; Kluge, ib. XXXIV, 567; 
Eitter, Angl. XXXHI, 467 ff.; XXXIV, 528. Presumably neorxna- 
ivang was meant to express paradisus voluptatis (Gen. 11, 8, 15, 
in, 24). In Gen. B. (and OS. Gen.) neorxnawang does not occur, 
but more general terms are employed instead (Schroder, L12a). 

— 856. dyde for dyden. So 954 swice. See Dietrich, ZfdA. X, 
332 f., XI, 444 ff.; Angl. XXV, 297 f.; Balbring §556f. — 863. 
weard (ace.) wornldgesceafta. Gen. I, 28; II, 15; Gen. A 198 f.; 
Christ 1388 (p. 40). — 876 b. gefean eallnm. Cf. Gen. A 57. — 
880. nym|)e du . . . byrgde. Gen. Ill, 11 nisi quod . . . come- 
disti. — 888. Ityvaet drnge J)u, dolitor, d)ige{)a genohra . . . 
Thorpe: 'what madest thou ... of the abundant blessings'. Bright 
regards dugepa genohra as gen. qualifying pu: 'what didst thou 
do, daughter, thou of (i. e. endowed with) the abundant blessings 
(Shipley, I. c. 87). — 899. 904. fah (fag) (wyrm) probably 'varie 
gated'. Hel. 1877 the gelouua uurni, \ nadra thiu feha. — 906, 
werig 'fessus, miser, maledietus' (Gen. Ill, 14); see Sievers, Indog 
Forsch. XXVI, 225 ff. — 913. i)u scealt flersua ssetan. Gen 
HI, 15 tu insidiaberis calcaneo eins. • — 923. I)urh Tvop . 
|)nrh sar. Gen. 111,16 in dolore. — 934 f. (^n scealt) wegan 
swatig hleor, | {)inne hlaf etan. A characteristic instance of 
parataxis, cp. w. Gen. HI, 19: in sudore vultus tui vesceris pane. 

— 936 f. Cf. Beow. 2269 f., Met. Boeth. X, 69 f. — 937. adl . . . 
t)e pu on aBple . . . forswnlge. Gen. B 717 ff. ; Chr. & Sat. 
487 (p. 35); Gudl. 955 ff., 963 f. (p. 88). — 950. J)8Bt nisere lif 
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'paradise' analogous to the concrete use of muniic-, mynster-, cot- 
llf. — 955 ff. See Heinze (L 9 b), 28 (ref. to Bede's comment on 
Gen. I, 28). 

III. Heliand. 

1030 ff. The account of the temptation of Christ (cp. 'Para- 
dise Eegained') is preceded by an allusion to the temptation of 
the first pair (cp. 'Paradise Lost'). Hrabanus Maurus' comment 
on Mat. IV, 9 (quoted by Sievers and Piper): . . . sed quibus 
modis [antiquus hostis] primum hominem strayit, eisdem modis a 
secundo homine temptato succubuit. 

1030. costan (C coston), OE. costian (w. 2) 'test, tempt'. — 
1031. gio 'ever'. — 1032 menwerk, OE. manweorc, n. 'crime'. — 
consta = OE. cude. — 1033. wred = OE. wrad; 1035 biswec — 
OE. bestcac 'deceived'; 1039 gest = OE. gast, gxst; 1047 led = 
OE. lad. — 1038. hinfard, f. 'departure'. (OE. hinsid, hingang.) 

— 1041. be-thiu (instr. of that) 'therefore'. — 1043. tnlgo, adv. 
'greatly'. — afonsta, pret. of *a/'awM, OE.ofann (d. -\- g.),'gradge'. 

— 1047 a = Gen. B 602 a. — 1048. don, i. e. Wswican. 

3588 ff. Bede's comment on Luke XVin, 35 has been estab- 
lished as the source of this passage. 

8589. bilidi, n. 'likeness, parable'. (Ger. Bild.) — boknian 
(w. 1), OE. heacnian (w. 2) 'show'. — 3591. los, OE. leas 'free 
from, without'. — meuian, OE. mSnan (w. 1) 'mean, signify'. — 
3592. hwo 'how'. — 3595. npweg, OE. upweg, m. 'way to heaven', 
'heaven'. — 3596. hatol (OE. hatol, hetol), adj. 'hostile'. — te nail, 
OE. to neah. — 3597. fekan, OE. facen, n. 'treachery, deceit'. — 
3598. slnSconi, f. 'eternal beauty (glory)'. — 3600 man, nom. pi. 
of man. — 3601. thiodarbedi, n. 'great distress' (cf. OE. peodbealo). 

— 3602. winnan (3) 'suffer'. — wraksM, OE. wrxcstd, m. 'banish- 
ment, exile'. — welo, OB. wela, m. 'prosperity'. — tiiarbon (cf. 
OE. fearfian) (w. 2) w. gen. 'be deprived of. — 3604. sie, i. e. 
the devils, geldan, OE. gyldan (3) 'pay'. — 3607. hwand 'since'. 

— antkeunian (w. 1) 'recognize, know'. 

IV. Christ and Satan. 

The Selections are from the middle portion, 'Christ's Har- 
rowing of Heir. In 11. 410 ff. Eve speaks to Christ, the deliverer 
from hell; 11. 471 ff. contain Christ's address to the rescued 
spirits. For the origin and growth of the legend of the Descensus 
Christi ad Inferos see W. H. Hulme's edition of the ME. Harrowing 
of Hell and Gospel of Nicodemus (E. E. T. S., . Extra Ser., no. C) 
1907, p. LXff.; the Descent motif in OE. poetry and prose: «6., 
p. LXVIIf. and notes. 
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479. I)aet he afyrde [foldbuendnm] . . . 'that he, the devil, 
took the home (edel) away from men'. — 486. See varr. The 
construction of oferhyran w. aec. is doubtful; oferhycgan occurs 
Sat. 305; on the (rare) pret. hygde see Sievers, Ags. Gra., §416, 
n. 4. — 494. se |)8et wite ser to wrece gesette. The form wrece 
is = wrxce (Sievers § 151), dat. sg. of wracu. Christ 1601 hwiet 
him se Waldend to wrace gesette; El. 495 fiet he him fa weadiBd 
to wrcece ne sette. 

V. Guthlac. 

The corresponding prose version (Lat. text of the Vita S. 
Guthlaci and OE. Translation) is accessible in a new edition by 
P. Gonser (Angl. Forsch. ed by J. Hoops. XXVH), 1909. 

The story of the saint's death prompts an account of how 
death came into the world. — Verbal parallels may be found in 
Trautmann, Kynewulf [h2Z), llflf. 

797. (808.) Possibly fxger. Sievers, Beitr. X, 499; Traut- 
mann, Kynewulf 74. — 807. {tarh selda tid seems synonymous 
with to wldan feore 812. Cosijn : eelda = eldo (gen. sg.) 'senectutis'. 
(See varr.) — 832 if. Construe /«>*e syntvrssce (Cosijn: sinwriece 
'eternal punishment') gym. See ongyldan in the Glossary. — 
840 ff. On the drink of death see Beibl. XXII, 372 f. - 
051. adl is metrically dissyllabic. — 964. duru is either nom. 
<for the fem. form sylfa [cf. Gen. B. 570] see Cook's note on 
Christ 59; JGPh. IV, 108) or ace. ('death' or 'man' to be under- 
stood as subject, cf. Phoen. 382). — 968 f. See Eankin, JEGPh. 
IX, 73; Angl. XXXV, 467; 

VII. Christ. 

Christ's address to the sinners on Judgment Day is con- 
tained in 11. 1379—1514, 1519—1523. See Cook's annotations. 

VIII. Juliana. 

The devil is forced by the saintly Juliana to relate his 
evil doings. 
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The order is strictly alphabetic ; but the prefix ge- of verba 
has been disregarded in the arrangement. — (OS.) denotes 
[Gen. B] words of OS. origin; B = Gen. B; (w. 1), (w. 2), (w. 3) 
denote the classes of weak verbs, strong verbs are marked by 
the respective numbers only, (r.) = redupl. v.; (a. + g.) = with 
accus. of person and genit. of thing, etc. 

Some of the commoner words (in particular 'grammar words') 
and a few self-explanatory compounds have been omitted. 

iereud-secg, m., messenger. 

ser-ge-wyrht, f. n., former 
deed(s), desert. 

set m. (f.), eating, food. 

set-iiomne, «»., together. 

sedele, aj., noble, excellent, 
good. 

^wise-mod, aj., ashamed. 

a-fyrran (w. 1) remove, take 
away from (d.), avert. [: feorr.] 

agan (pr. pr.) possess; pret. 
ahte. 

a-gselan (w. 1) hinder, stop. 

a-g'iefan (5) give up. 

aglseca^ m., monstrous being, 
fiend (great warrior). 

a-hebban (6) raise ; pret. 

, ahof. 

a-hneapan (r. 2) pluck ofi'. 

ahsian, ascian (w. 2) ask, ques- 
tion. 

a-liwet B 406, see note. 

a-Isetan (r. 1) pardon (gen. of 
thing, OS. constr.) B622. 

aldor (ealdor), m., chief, lord. 

aldor (ealdor), n., life; on 
aldre, ever; to aldre, for 
ever. 

al-walda, m. (also aj.), omni- 
potent (one). 



a, o, av., always, ever. 

abal strength B 500. (non- OE., 
cf. OHG. avalon, v.; ON. afl.) 

a-belgan (3) anger, offend ; pp. 
abolgen. 

a-beodan (2) announce, com- 
mand. 

a-brecan (4) break. 

ac, cj., but. 

a-cennan (w. 1) beget, bear. 

a-cwedan (5) say; proscribe, 
banish B 304. 

adl, f. disease. 

iedre, av., forthwith. 

*fen (sefyn) n., m., evening. 

£ef(e)st, f. (m.), envy, malice. 
[: *aef-e8t.] 

sefnan (w. 1) perform, ca,rry out. 

Sg-hwftr, av., everywhere. 

aelde, %ldo, see ylde, yldo. 

»ne av., once. 

senge (enge) aj., narrow. [Ger. 

_ eng.] 

ier av., cj., prep., before; to 
£er Gudl. 816, too soon; 
are8t(a) first; set ferestan. 

%r-daga8, m. pi., former days. 

aerende, n., errand, message. 

ierendian (w. 2) go on an er- 
rand, intercede B 605, 
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ainbyht, n., oflace, service, com- 
mand. 

ambyht-secg, m., servant. 

a-myrran (w. 1) (a. + g.) hinder 
(mar). 

au, one; ang^a, wk, aj., only, 
sole. 

auda, m., anger, grudge; in- 
jury. 

and-llfeu, f., sustenance, food. 

and-saca, m., adversary. 

and-swarn, f., answer; aud- 
swarian (w. 2) answer. 

and-weard, aj., present. 

and-wyrde, n., answer. 

an-for-ljetan (r. 1) leave, relin- 
quish, lose. 

an-gin(ii), n., beginning, under- 
taking. 

an-hydig, aj., resolute, firm. 
^_ [:_hycgan.] 

a-raeran (w. 1) raise, build. [Of. 
NE. rear.] 

arian (w. 2) honor, favor. [Ger. 
ehren.] 

ge-ascian (w. 2) learn (by in- 
quiry). 

a-settaa (w. 1) set, place. 

a-s>vamian (w. 2) abate, cease 
B 376 (Sit.). 

atol, aj., terrible, loathsome. 

a-pencaa (w. \) deyise. 

a-{)reotan (2) (impers.), tire of. 
[Cf. Ger. verdrieBen.] 

a-wsergan (w. 1) curse. 

a-wendan (w. 1) turn, change. 

a-weorpan (3) throw out. 

a-wiht, -wnht, anything; at all. 

bSde-weg, n., cup. Gudl. 958. 

(Grein, Sprachsch. ; Angl. 

XXVII, 422.) 
bser, a/., bare, naked. 
ban-Ioca, m., body. 
b(e)aln, aj., evil, pernicious. 
bealo-sorg, f., dire sorrow. 
beam, m., tree. 
beam-sceadn, f., shadow of 

trees. 
bearm, m., bosom, lap. (Cf. 

Arch. GXX\% 353.) 



beam, m., grove, wood. 

be-beodan (2) command. 

be-bod, n., command. 

be-dselan (w. 1) , deprive of 
(i. or g.). 

be-dreosan (2), pp. be-droren 
seduced, B. (fin. meaning.) 

be-drifan (1) drive. 

be-drog B 602, pret. of OS. 
bi-driogan (2) deceive. [Cf. 
Ger. betrOgen.] 

be-dyrnan (w. 1) {d. + a.) con- 
ceal. 

be-faellan (w. 1) fell, throw 
down. 

be-feallan (r. 2) fall. 

be-fon (bi-) (r. 1) grasp, encom- 
pass, cover. 

be-gietan (5) get, beget. 

be-grornian (w. 2) lament, be 
anxious about B 243 (fe.). 

be-hcaldan (r. 2) hold, occupy. 

belgan (3) pp. gebolgeu, 
angry. 

be-lucan (2) lock, close. 

bend, m., f., bond, fetter. 

be-niman (4) rob, deprive (a. 

+ 9; i-)- 

beodan(2) announce, command; 
ge-beodaii, command, oflfer. 

ge-beorgan (3) protect, guard 
(refl. d. + a.), avoid, escape 
Gudl. 963. 

beorht, aj., bright. 

beornan (3), burn (intr.) 

be-reaflan (w. 2) bereave, de- 
prive (a. -j- i., g.). 

be-scyrian (w. 1) deprive of 

(9; i-). 

be-swican (1) deceive, lead 
astray. 

(ge-)betan (w. 1) amend, make 
amends for. 

be-t(w)uh, (-t-vi e,oh), prep, (d.), 
between. 

be-t)eccan (w. 1) cover. 

be-wari(g)aii (w. 2) beware of 

be-windan (3) encircle, sur- 
round, y-i. i ,; - 

bi-bugaii (2) avoid. j ^ ■ 

bidan (1) {g.) await. 
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ge-bidan (1) (a.) experience. 

biddan (5) ask, request; pret. 
bsed, bsdon. 

bi-hydan (w. 1) hide. 

bil-wit, aj., pure, good. 

bl-standan (big-) (6) stand by. 

bit(t)er, aj., bitter, fierce, grie- 
vous; bitre, av. [: bitan.] 

bi-tynan (w. 1) close. [: tun.] 

bi-werian (w. 1) forbid. 

bl%d, m., prosperity, glory. 

blsed-wela, m., riches, bles- 
sings. 

bleat, aj., wretched. 

bled, bised, f., fruit. 

bleo, m., color. 

bllcan (1), shine. 

blide, aj., joyful, pleasant. 

boda, m.. messenger. 

bod-scipe, m., command, mes- 
sage. (OS.) 

bog:, m., bough, branch. 

bold-TVela, m. wealth. 

bona, m., murderer (diabolus). 

botm, m., bottom. 

brad, aj., broad, spacious, ex- 
tensive. 

brand, m., fire. 

breost, n., breost-cofa, m., 
breast, heart. 

brlngan(w. l)bring;pret. broh- 
te; pp. brsht, brungen. 

brosinnng, f., decay. 

bryd, f., bride, wife, woman. 

bryl)eii, brewing, drink. Gudl. 
953. 

biian (r., w. 1) dwell, inhabit; 
cultivate. 

bugan (2) bow (intr.). 

butan, prep., cj., without; ex- 
cept, unless. 

byre, m., son, descendant. 

(ge-)byrgan (w. 1), taste, eat. 

byr(e)liaii (w. 2) (d. -f a.) give 
to drink. 

(ge-)byrman (w. 1) ferment. 

bysen, biscn, f. (usually 'exam- 
ple'), command, precept B. 
(Cf. mean, of OS. ambusan.) 



carcern, n., prison. [Lat. car- 
eer; £ern.] 

cennan (w. 1) bring forth, bear 
(child). 

ceosan (2), choose; pp. ge- 
coren. 

cl»ne, aj., pure, clean. 

clom(m), m., bond, fetter. 

cluster, n., lock, barrier. [Lat. 
claustrum.] 

cneoris(s), f., generation, race. 

crseft m. (f.), strength, skill, 
cunning; multitude, host (cf. 
OS. meaning) B. 

cninan (4) come; 3. sg. pres. 
cym(e)d. 

cnnuan (pr. pr.), know, be able; 
pret. cude. 

cnunian (w. 2) explore. 

clisc, aj., pure, virtuous B 618. 
(Cf. OS. av. kusko.) 

cyme, cime, m., coming. 

cyst, f., choice, the choicest of. 
[: ceosan.] 

cwealm, m. (n.), death, destruc- 
tion. 



d%l, n., dale, abyss. 

dSl, m., part, portion. 

ge-d%lan (w. 1) obtain. 

dearnnnga, av., secretly, in- 
sidiously. 

dead-berende, ptc. aj., deadly. 

dead-denn, f., valley of death. 

dead-weg(e), n., deadly cup. 
Gudl. 964. 

derian (w. 1) (d.) injure. 

diin(m), aj., dark; wicked. 

dol, aj., foolhardy, presump- 
tuous. 

dom, m., judgment; glory. 

dream, m., joy, bliss. 

dreogran (2) do, perform. 

drihten, m., lordi 

driht-scipe, m., lordship, glory. 

drolitad, m., manner of life, 
dwelling. [: dreogan.] 

drync, m., drink. 

dryre, m., falling, loss [: dreo- 
san]. 
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dngnd, f., excellence, glory, 
benefit, happiness. [: dugan ; 
Ger. Tugend.] 

durran (pr. pr.) dare; 1. sg. 
pres. dear. 

<lnru, f., door. 

dyre, deore, aj., dear; glo- 
rious. 

dyrau (w. 1) praise, glorify. 

dyrne, aj., secret, deceitful. 

«ac, also ; ge . . . eac both . . . 

and. 
Sad, n., ead-giefu, f., riches, 

happiness. 
«afoi'a, m., son, descendant. 
eallenga, av., entirely. 
«ard m., dwelling-place, country. 
eard-mc, n., dwelling-place. 
earfede, n., hardship, trouble. 

[Cf. Ger. Arbeit] 
«arg, aj., evil, wretched. 
earin, m., arm. 
earm, aj., poor, wretched. 
«astau (easten), av., from the 

east. 
easterne, aj., eastern. 
«ce, aj., eternal. 
«c-nis(s), f., eternity. 
ed-neowe, aj., renewed. 
efen-micel, aj., equally great 
«g(e)sa, m.. fear, terror. 
ellen, n., courage, strength. 
«IIen-dsed, f., deed of strength* 
«lles, av., else. 

ellor, av., elsewhere (motion). 
«ngel-cyn(n), n., race (or order) 

of angels. 
«ord-rice, n., earth. 
est, f., favor, grace, will. [: un- 

nan; cf. Ger. Gunst.] 
«del, m., home, native land. 

facen n., deceit, treachery. 
fsecne, aj., deceitful. 
faeger (fsegir), aj., fair. 
f%hd, f., feud, enmity, hostile 

act. [: fah.] 
f%mne, f., woman. 
fier, m., sudden attack. [NE. 

fear; cf. Ger. Gefahr]. 



fsestuian (w. 2) fasten, fix. 
fag, fall, aj., variegated. 
fall aj., hostile. [NE. foe.] 
faran (6) go; proceed (act). 
feallan (r. 2), fall. 
fedaii (w. 1) feed, bring forth. 
fela (feala, feolo), n., much, 

many (w. g.). 
feogan (w. 3) hate, persecute ; 

3. sg. pr. feodi 
feond, m., enemy, fiend; pi. 

fynd^ 
feond-rses, m., hostile attack. 
feoud-scipe, m., enmity. 
feorli, n. m., life; to wTdan 

fg'ore, for ever. 
feor(r)5 av., far. 
feorrau, av., from afar. 
feran (w. 1) go, travel. 
(ge-)feran (w. 1) go (up to a 

certain point). 
ferhd, m. n., mind, spirit. 
fede, n., power of motion. [Cf. 

fus ; findan.] 
fede-leas, aj., footless. 
feder-homa, m., feather-cover- 
ing, wings. 
flersn, f., heel. 
firas (fyras), m. pi., men. 
ilren(-), see fyren(-). 
fliesc, n., flesh. 
fleogan (2) fly. 

flod, m. (n.), flood, stream, sea* 
folc-gestealla, m., comrade. 
folde, f., earth. 
fold-biiend, m., earth-dweller. 
for-brecan (4) break. 
fordon, v., destroy, ruin. 
fore-genga, m., ancestor. 
for-giefan (5) give, forgive. 
for-gietan (5) forget. 
for-gyldan (3) repay, requite. 
for-gyman (w. 1) neglect, scorn. 
for-haten,pp.,accursed(?) B609. 
, (S.U.) See note on B406. 
for-helan (4) (d. + a.) conceal. 
for-lacan (r.) mislead, deceive; 

pret. -leolc, -lee. 
for-Iledan (w. 1) lead astray (to 

ruin). 
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for-l»ran (w. 1) lead astray, 
seduce. 

for-lsetan (r. 1), leave, let alone, 
give up, abandon, lose. 

for-Ieosan (2) lose; pp. for- 
loren (far-). 

for-lor, m. (?), n. (?), perdition. 

forma, superl. aj., first. 

for-sceap, n. crime. 

for-scieppan (6) transform (to 
something worse). 

for-spanan (6), entice, seduce. 

forst, m. frost. 

for-swapan (r. 2) sweep away. 

for-swelgan (3) swallow. 

for-weard, av. (?), in future, 
continually (?) B 788 (fiir.). 

for-weorpan (3) throw away, 
cast. 

forwyrcan (w. 1) 1. obstruct 
BSSl; 2. forfeit B.837; pp. 
forworht, guilty. 

fracod-lice, av., disgracefully, 
wickedly. 

frsetwe, f. pi., trappings, armor. 

frea, m., frea-drihteu, m., 
lord. 

frecen, n., peril. 

frecne, aj., av., dangerous, 
bold(ly); excitedly, madly. 
Gen. 870 (= fracne? ESt. 
XXXIX, 321). 

frefran (w. 1) comfort. 

fremde, aj., strange, separated 
from. 

(greOfremman (w. 1) perform. 

fremu, f., advantage, benefit. 

freo lady, woman. (OS. frt.) 

freond, m., friend; pi. frynd. 

freo-lic, aj., noble, goodly. 

frigiian(frTnan) (3[1]) ask, in- 
quire. 

frofor, f., consolation, comfort. 

frnma, m., beginning, origin. 

fram-beam, n., first-born child. 

frnm-hr8eg(e)l, n., first gar- 
ment. 

frnni-stol, m., original abode. 

frymd, f., beginning. 

fnl-gan (w.), -gangan (r.), ac- 
complish, fulfil, go through. 



fnr|)or, av., further, more. 

fardnm, av., even, just, indeed. 

fus, aj., ready, eager (to set 
out). 

fylgan (w. B) follow. 

fyllan (fiellan) (w. 1) fell. 

fyllan (w. 1) fill. 

fyr, n., fire. 

fyrd, f., expedition; army, host. 
[; faran.] 

fyren, aj., fiery. 

fyren, flren, f., crime; dat. pi. 
fyrnum, firnum.^ av.. -ex- 
cessively^ B. (Of. OS.'firinum.) 

fyren-earfede, n., terrible dis- 
tress, B. 

fyren-weorc (firen-), n., crime. 

fyrn, av., long ago. 

fyrst, m., space of time. [Cf. 
Ger. Frist.] 



gsed (elsewhere gad), n., want 
B 236. (Of. OS. [meti-]ge- 
dea.) 

giest-ge-dal, n., death. 

gafal-r%den(ii), f., tribute. 

gal (aj. &) n., foUy, arrogance. 

gal-scipe, m., folly, arrogance. 

gameu, n., joy, mirth. 

gangan (r. 2) go; pret. gienfg] 
B 626, opt. genge B 834. 
(OS. forms.) 

geara, av., formerly (yore), [g. 
pi. of gear, year.] 

geard, m., dwelling, region. 

gearo, aj., ready. 

gearwe, f. pi., attire; d. pi. 
gearwan B 657. 

gear(w)e, av., completely, well. 

(ge-)g{e)arwian (w. 2), prepare, 
do.— ~ 

ge-bed, n., prayer. 

ge-bod, n., command. 

ge-bod-scipe, m.,command.(OS.) 

ge-byrd, f. (n.), rank, condition^ 

ge-dal, n., separation. ^'^ 

ge-dwild, n., error, transgres- 
sion. 

ge-fea, m., joy. 

ge-fea-lic, aj., joyous. 
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ge-fera, m., companion. [; fbr, 
faran.] 

ge-frsege, aj., famous, well- 
known to {d.). 

ge-genge, aj., convenient B 743 
(du.). 

gegnnnga, av., straightway, di- 
rectly, certainly. 

ge-hat, n., promise. 

ge-hlid (-hli(12), n., covering, 
roof, gate, i.-avy', -(W-crv- , 

gehlid B 764 slope, cliSf? 

ge-hngod, pp. a;, (cf. hycgan), 
minded, disposed B 725. (OS.) 

ge-hwilc, -hwylc, each, every 
(one). 

ge>leafa, m., belief, faith. 

ge-m»ne, aj., common, in com- 
mon. 

ge-mang, n., crowd, throng; 
on gemang B 809 into the 
midst of (it). 

ge-met, n., measure, faculty, 
capacity, ability. 

g'B-neat, m., companion. [: neo- 
tan; cf. Ger. Genosse.] 

gengan (w. 1) go, pass. 

ge-noh, aj., enough, abundant. 

geocor, aj., grievous, sad. 

geoflan (w. 2) endow. 

geomor-mSd (geomer-), aj., 
sad in mind.. [Cf. Ger. Jam- 
mer.] 

geoDgor-dom, m., service, vas- 
salage. (OS.) 

geongi'a, gingra, m. (comp. of 
geong), servant. 

georn, aj. (</.), eager. 

georne, av., eagerly, earnestly; 
well B 589. 

ge-rume, aj. (?), av. (?), spacious- 
(ly), dilated B 759. 

ge-s»lig, aj., happy. 

ge-sselig-lic{e), aj. {av.), happy 
(happily). 

ge-sceaft, f. (n.), creation, crea- 
ture. 

ge-sceap, n., destiny, decree; 
form B 503. [: scieppan.] 

ge-set, n., seat, habitation. 



ge-sihd, f., power of sight, 
vision. 
— ge-spaii(n) (-spon[u]), n., joi- 
ning, bond. 

ge-spon, n., allurement, seduc- 
tion. 

ge-spoug, n., fastening, clasp. 

ge-sweorc, n., darkness (clouds). 

ge-swinc, n., toil, hardship. 

ge-tenge, aj., close to. B 808. 

ge-timbre, n., building. 

ge-{)afa, m., consenter; ge- 
J)afa weordan (jr.) consent. 

ge-l)anc, m. (n.), thought, pur- 
pose. 

ge-|)eaht, f., n., thought. 

ge-JtingJ»(o), f., dignity, honor. 

ge-wand B 481, see note. 

ge-weald, n., power, control. 

ge-win(n), n., strife, contest; 
hardship. 

ge-win-woruld, f., world of 
hardship. 

ge-wit(t), n., intellect, intelli- 
gence. 

gien, av., still, yet. 

gifre, aj., greedy, ravenous. 

gin(n), aj., spacious, large. 

giongor-scipe, m., service. (OS.) 

git, gyt, 2. pers. pr. dual nom. 

gitsian (w. 2) covet, be greedy. 
[Cf. Ger. geizen.] 

glsed-lic, aj., bright, pleasant. 
rCf. NE. glad, Ger. glatt] 

gnornian (w. 2) mourn, lament. 

guorn-word, n., sorrowful word. 

god -lie, aj., goodly, excellent. 

god-scyldig, aj., impious. 

grjedig, aj., greedy, rapacious. 

gram, aj., angry; hostile (dia- 
bolus). 

grap, f., grasp. [: grTpan.] 

grene, aj., green. 

greot, n., sand, gravel. [NE. grit.] 

gretan (w. 1) greet, address. 

grini(m), aj., fierce, terrible. 

grimniau (3) rage, roar. 

grindel, m., bar, bolt. 

gripan (1), seize, clutch. 

growan (r. 2) grow. 
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grnnd, m., ground, bottom; 

earth. 
grimd-leas, aj., bottomless, im- 
mense. 
grnnd'wela, m., earthly wealth. 
gyfl, n., food. 
gyldan (3) requite. 
gylp-word, n., boastful word. 
gylt, m., guilt, sin. 
gyman, gieman ^w. 1) take care 

of, occupy continuously (cf. 

Ger. ^hflten') B 346, 349. 
gynn- wised, aj., well-directed, 

wise (B.-T.). Gudl. 839. 
gyrn, m.(?), n.(?), f . (?), sorrow, 

affliction. 
(ge-)gyrwaii (-girwan) (w. 1) 

prepare, dress; pret. gyred e, 

pp. gegired. 

(ge-)h8eftan (w. 1) bind. 

]|%gel, m., hail. 

h^Ian (w. 1) heal. 

haeled, m., warrior, hero, man. 

hseled-helm B 444, see note. 

h%$, f, command. [:batan.] 

]i%to, f., heat. 

hand-ge-scealt, f., creature 
B455 (Sir.). 

hand-ge-weorc, n., handiwork. 

hand-msegen, n., strength of 
bands. 

hand-J)egen, m., servant, atten- 
dant. 

hat, aj., hot; hate, av. 

ge-hatan (r. 1) promise. 

hatian (w. 2) hate, persecute. 

heaf, m., lamentation. 

heah, «?'., high; comp. heahra, 
hearra, hierra; superl. 
hehst(a). 

healdan (r. 2) hold, keep, in- 
habit. 

heafod, n., head. 

hea-iic, aj., high, proud. 

heals, m., neck. 

liean, aj., humbled, low, wret- 
ched. 

heard-mod, aj., stout-hearted. 
(B 285.) 



hearm, m., barm, insult; aj., 
harmful, hostile. 

hearm-cwyde (-cwide), m., in- 
sulting words (Gr. : severe 
sentence) B 625. 

hearm-scearn, f., affliction, pu- 
nishment. (OS.) 

hearm-titafas, m. pi., trouble, 
u£9iction. 

hearra, herra, hierra, m., lord. 
(OS. herro.) 

heado-welm, m., intense heat. 

hehdn, f., height. 

hel(l)-dor, n., door of hell. 

hell-ge-t)wing, n., confinement 
of hell. (OS.) 

hell-sceada, m., hell-fiend. 

hell^ite, n., hell-punishment, 
hell (M. Ph. Ill, 265; Angl. 
XXV, 249). 

heo-dseg, av., to-day. B661., (OS. 
hiudu [hiudiga.]) 

heolstor, m., hiding-place, co- 
ver. [: helan.] 

heonane, av., hence. 

heoro-grim(m), aj., exceedingly 
fierce. 

hete, m., hate, enmity. 

hete-sprsec, f., hostile speech 
B 203 («Tr.). 

hiare, hiht-, see hyge, hyht-. 

hin-gong, m., departure, death. 

hiu-sid (spell, hinn-), m., de- 
parture, death. 

hiow-beovht, aj., beautiful. 

(ge-)hladan (6) load. 

hleo, n., cover, shelter. [NE. lee.] 

hieor, n., cheek, face. 

hleodor-cwide, m., utterance, 
words. 

hleodrian (w. 2) speak, cry. 

hliebban (6), laugh, rejoice; 
pret. hlDh. 

hllitor, hluttor, aj., clear, pure. 
[Ger. iauter.] 

hnisiau (1) bi)w down. 

hof B771 pret. of OS. hiotan 
(2) lament. 

hold, aj., loyal, well-disposed. 

hoM, n., wood, forest. 

hraigel, n. dress. 
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hreosan (2) fall. 
(gre-)lireowan (2) {impers.), rue, 

repent of, grieve, be vexed. 
hreowlg(-mod), aj., sad. 
hrel)er, m. (?), n (?), heart, 

breast. 
hriuan (1) touch (ff., d., a.). 
bring, m.. ring, link (fetter). 
hrof, m., roof (heaven, Gen. 956). 
liryre, m., fall, destruction. 

[: hreosan.] 
hweorfan (3) turn, go, move. 
hwil, f., time, while; d. pi. 

hwllum, sometimes, at 

times. 
hwit, aj., white, beautiful. 
hwyrfan (w. 1) turn, change 

(trans. & intr.). 
(ge-)hycgan (w. 3) think of, be 

intent on; pret. (ge-)ho- 
_&(Q)de. 
liydan (w. 1) hide. 
hyge, liige, m., mind, 
hyge-g'eomor, aj., sad. 
hyge-least,f., recklessness, folly. 
hyge-sceaft, f, heart, mind 

B288. (OS.) 
liyht, m., hope, joy. 
hyht-ful (hiht-), aj., joyful. 
liyldo, i., favor, grace. [: hold.] 
hyndD, f., humiliation, harm. 
hyran, hleran (w. 1), listen to, 

obey (d.). 
(ge-)hyran (w. 1) hear. 
hyrstan (w. 1) adorn. 

ides, f., woman. 

idge? Phoen. 407. See varr. 

lewan (w. 1) show. 

iuc, 2. pers. pr. dual d. a. 

incer, poss. pr. 
in-gong, m., entrance. 
inwit-fnl(l), aj., deceitful, 

wicked. 
Iren-bend, f. m., iron chain. 

lacan (r.) move quickly, fly; 

pret. leolc. 
Isen (Sievers, Gr. § 267) gift, B. 

(Cf.OS. Gen. 173.) 
(ge-)ljeran (w. 1) teach. 



(geOIaestan (w. 1), perform, 

carry out; accomplish (?). 
laetan (r. 1) leave, let. 
lam, n., clay, earth, ['loam', 

Ger. Lehm.] 
laud-scipe, m., region B 376, 

(OS.) 
langiau (w. 2) (impers.), desire. 

(long.) 
lar, f., lore, instruction, advice, 
last, m., footprint, track; on 

laste, behind. 
lad, aj., hostile, hateful, un- 
pleasant ; n., injury, ['loath', 

Ger. leid.] 
lad-lic(e), aj., {av.), hateful(ly), 

grievou8(ly). 
la|>-wende-]ndd, aj., hostile 
_B448. 
leaf, n., leaf. 

leabtor, m., sin. [: lean (6).] 
lean, n., reward, gift. [Ger. 

Lohn.] 
(ge-)Ieanian (w. 2) reward, re- 
quite. 
leas, aj., devoid of {ff.). 
leode, m. pi., people. [Ger. 

Leute.] 
leod-scada, m., people's enemy. 
leof, aj., dear, beloved. 
leoht, n., light (life, world;. 
leobt, aj., light, bright. 
leoht-fruma, m., lucie auctor. 
lie, n., lic-boma, m., body. 
lif-frea, m., Lord of life. 
lig, m. n., flame, fire. 
ligeo, lygen, f., lie, falsehood, 

(Cf OS. lugina.) 
ligen-word, n., false word 

B 699 (air.). 
lini, n., limb; pi. leomn. 
(g'e-)limpan (3) happen. 
list m. (f.), knowledge, skill, 

cunning. 
lid, n., limb; pi. leojo; liodo- 

bendi m_._f._ bond, fetter. 
lide, aj., gentle, pleasant. [NE, 

liihe, Ger. lind.] 
lids, liss, f., favor, joy. 
lof, n., praise, glory. 
loflan (w. 2), praise. 
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lofsnm, aj., praiseworthy, ex- 
cellent. B468. (OS.) 

losian (w. 2) be lost. 

lungre, a«)., quickly; thoroughly. 

Inst, m., desire. 

(ge-)lyfan (w. 1) believe; ex- 
pect (g.) B 401. 

lyft, f. (m. n.), air. 

lyre, m., loss. [: *leo8an.] 



iiiacian (w. 2) make, cause. 

maecg, m., (young) man. 

niie^, f., woman. 

nisegen, n., strength, force, 
troop. 

msegen-earfede, n., great hard- 
ship. 

msegd, f., maiden, woman. 

msBg-wlite, m., appearance, 
form. 

(ge-)m8elan (w. 1) speak. 

inSre aj., famous, glorious. 

msBdlau (w. 1) speak. 

man, n., wicliedness. 

man-CTvealm, m., death. 

man-d^d, f., -Tveorc, n., evil 
deed. 

niadelian (w. 2), speak, make a 
speech. 

meaixian (w. 2) mark out, de- 
sign, appoint. 

meni(g)o, f., multitude. 

mennisc, aj., human (B 722: 
noun 

mere-stream, m., sea, water. 

mete, m., food. 

metod, m., God, Lord. [: me- 
tan.] 

mepe, aj., weary. [Ger. mude.] 

medgian (w. 2), fatigue, exhaust. 

micel, aj., great; micle (i. sg.) 
av., much (w. comp.); comp. 
mara; ma (= plus); super). 
m{est(a). 

mlddan-geard, m., earth, world. 

mirce, aj., dark, evil. 

mist, m., mist. 

mod, n., mind, courage, pride. 

mod-ge-{)oht,m., mind, thought. 

mod-sefa, m., mind, heart. 



molde, f., earth. 

mord, mordor, n., murder, 

crime, death, destruction, 

torment. .. 
mnrnan (3) mourn, be sad. 

nacod, aj., naked. 

nSdre, nseddre, f., serpent, 
['adder', Ger. Natter.] 

nal(l)es, av., not at all. 

neah, av., near; comp. near. 

nearn, aj., narrow, oppressive; 
iiearwe, av. 

nearwian (w. 2) oppress. 

nele 3. sg. pr. ind. of nyllan 
(=newillan), be unwilling. 

nemnau (w. 1) name, call, ad- 
dress; pret. nem(n)de. 

neod, mod, f. (m. n.?), desire. 

neod-lice, av., eagerly. 

neorxna-wang, m., paradise. 

neosian (w. 2) investigate ; visit. 

neotan, niotan (2) use, enjoy. 

neodau, av., beneath ; iieodone, 
av., from beneath. 

nergend, m.. Savior. 

nicd, f., necessity; instr. nyde, 
needs. 

nied-wsedla, m., poor man. 

iiio-bed(d), n., corpse-bed.-'''!'*''^ 

Did, m., enmity; affliction. 

nider, av., downwards, 

liTwe, aj., new. 

nymde, nimde, cj., unless, ex- 
cept. 



o, see a. 

ofait, ofet, n., fruit. [Ger. 
Obst.] 

ofer-liycgan (w. 3) despise. 

ofer-hygd, f. n., pride, arro- 
gance. 

ofer-mod, ay., n., proud; pride. 

ofer-mede, n., pride. 

ofer-metto, f., pride. [: mod.] 

of-giefan (5) give up, leave. 

of -teon (1) deprive a person (d.) 
of something (g.). 

oleccan (w. 1) {d) flatter, pay 
court. 
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on-8elaii (w. 1) set on fire. 
on-bitan (1) partake of (food) 

on-cnawaii (r. 2) know, under- 
stand, recognize. 

on-cwedau (5) answer. 

ond-giet, n., intellect. 

on-dr^dan [orig. *ond-rEedan] 
(r. 1) fear. 

on-fon (an-)(r. 1) receive; pret. 
-feng. 

on-gean, prep., av., against, in 
opposition. 

on-gietan (5) perceive. 

on-ginnan (3) begin, undertake. 

ou-gjldan (3), pay, be punished, 
suffer (something: a., d.[?]) for 
something {g., a.). 

on-leon (1) lend, grant; pret. 
pnlag (-lab). [Cf. Ger. 
lelhen.J 

on-lTc-nes(s), f., likeness. 

on-sittan (5) fear. [: sittan ; cf. 
Ger. sich entsetzen.] 

on-stsel, m., arrangement. 

on-stellan (w. 1) institute. 

on-snndran, av., apart, sepa- 
rately. 

oii-syn, f., appearance, face. 

on-syn, f.. lack. 

on-tynan (w. 1) open (trans. & 
intr.). [: tun.] 

on-'nKcan (w. 1), weaken, sof- 
ten. [: wac] 

on-wsecnan (w. 1), pret. ornroc 
(6) awake, originate (intr.), be 
born. 

on-wendan (w. 1), change, turn 
aside, transgress ; deprive 
B 400, take away from {d.) 
B 431 (OS. meaning, cf. Beitr. 
XI, 363 f.). 

ge-openian (w. 2) open (trans. 
& intr.). 

or-leg-nid, m., hostility. 

or-sorg, aj., free from care. 

od, prep., cj., until. 

od-bregdan (8) take away from 
id.). 

od-Iewan (w. 1) show. 

odde, cj., or. 
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od-{iringan (3) force away from 
id.). 

od-Tvendaii (w. 1) take away 
from (d.) B403 (Sir.; cf. on- 
wendan B431). 

plegian (w. 2) play; 'leap for 
joy' B724. 

I'acente, f., chain, fetter. 
racn, f., narrative, account. 
ge-riecan (w. 1), obtain Gen. 

984. 
raid, m., counsel; benefit. 
riedan (r. 1, w. 1) counsel; rule; 

ge-riedan, advise. 
i'%8au (w. 1) rush (attack). 
reaflan (w. 2) rob, plunder. 
rec, m., smoke. 
recene, av., quickly, at once. 
rice, n., kingdom. 
l5«e,-(y'.,-- powerful ; rich.'^^-" J', 
ridan (1) ride, swing. '''^' 
rihtan (w. 1) make straight; 

erect, establish B 749 (OS. 

meaning). 
rim, n., number. 
rinc, m., man, warrior. 
rixian (w. 2), rule, hold sway. 
rodor, m., sky, heaven. 
rodor-stol, m., celestial seat 

_B 749. (air.) 
rof, aj., brave, renowned. 
roml(g)an (w. 2) strive after 

B 360. (OS.) 
rtlm, aj., spacious. 
rnme, av., extensively, far and 

wide, amply. 
ryne, m., course. 

s», m., f., sea. 
sselan (w. 1) bind. [: sal.] 
S8el(i)d,f., dwelling. (OS. selida.) 
s»t(i)an (w. 1. 2) He in wait for 

(ff.). 

sagu, f„ saying, statement. 

sal, m., rope, bond. [Ger. Sell.] 

sar, aj., sore, grievous; sar, n., 
pain; sEre, av., sorely. 

sar-lic, aj., sorrowful, distres- 
sing. 

5 
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sawol, f., soul. 

sceadu, f., shadow, shade. 

sceand, sceond, f., shame, dis- 
grace. 

sceat, m., lap; district (of the 
earth). (Cf. Acgl. XXXV, 116.) 
[NE. deriv. sheet; Ger. SchoB.] 

sceat(t), m., property, money. 
[Ger. Schatz.] 

sceada, m., enemy, criminal 
(diabolus). 

sceada, m., injury B 549. (OS.) 

sceawian (w. 2), look at, see. 
['show'; Ger. schauen.] 

scencau (w. 1) (d. + a.) pour 
out, give to drink. [Ger. 
schenken.] 

scene, sceone, scieiie, scyne, 
aj., beautiful. [NE. sheen ; 
Ger. schon.] 

sceomian (w. 2) be ashamed. 

sceomn, f., shame. 

ge-scerian, see ge-scyrian. 

(ge-)scej)l)an (6) (d.) injure; 
pret. (ge-)scod. 

(geOscieppan (6) create; assign 
(name) ; scyppend, m., Creator. 

scTnan (1) shine. 

scrsBf, n., cave, den. 

scridan (1) stride, glide, pro- 
ceed. 

scudan (scudian?) hasten (?), 
tremble (?) Gudl. 828. 

scufan (2), push, shove. 

scur, m., shower. 

sciir-sceadu , f. , protection 
against storms B 813. 

scyhtan (w. 1) instigate, urge. 

scyld-frecu, f., crime, guilty 
greed (?) Gen. 898. (fiir.) 

scyld-fnl(l), aj., guilty. 

scyrian (w. 1), assign, ordain. 

ge-scyrian, -scerian (w. 1) grant, 
bestow. 

searo, n., device, trick, trea- 
chery. 

Seeau (w. 1) seek, go to ; pret. 
sohte. 

ge-secan (w. 1) go to, reach. 

self-sceaft, f., spontaneous ge- 
neration B 523 (fill.) (self- 



sceafte guma, having no 
parents.) 

sella, comp., better; selesta, 
superl., best. 

(ge-)sellan (w. 1) give. 

setl, n., seat, abode. 

ge-settan (w. 1), set, place, 
form, settle, people. 

sid, aj., large, spacious. 

sien, f., sight, vision. 

sige-drihten, m., victorious 
Lord. 

slge-leas, aj., without victory, 
defeated. 

sige-tudor, n., glorious progeny. 

sima, m., bond, rope B 765. 
(OS.) 

sin-dream, m., everlasting joy. 

sin-hiwan, pi., married pair. 

siodn (sidn), m., custom, ob- 
servance, manner. 

ge-sittan (5) sit, sit down, take 
possession of, establish one- 
self in. 

8ld, m., going, journey; time 
(fojman .aXd^ ; conduct, 
manner B SSS^Gr.: jaessage); 
situation, fate. 

si^, av., late(r); sr ond 8l|), 
ever. 

slitau (1), tear, torment. 

sliden, aj., severe, grim. 

slid-heard, aj., very hard, cruel. 

suiome, av., quickly. 

snotor, aj., wise, prudent. 

snytro, f., wisdom, sagacity. 

(swa) some, av., similarly, like- 
wise. 

somod (somud) together (also, 
and, Gudl. 810). 

sona, av., immediately. 

sorg, f , sorrow, grief, trouble, 
anxiety. 

sovgiau (w. 2) sorrow, grieve. 

sod, a/., w., true, truth; to sode, 
in truth. 

sod-cwide, m., true saying. 

spanan (6), instigate, incite, 
entice; pret. speon (Sievers, 
Gra., §892, n. 4). 

spang, f., clasp. 
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spannau (r.) clasp, fasten ; pret. 
spe(o)nn B445. 

sped, f., success; power. 

spel(l), n., narrative, message. 

ge-stielau (w. 1) (d. + a.) accuse. 

stemii, stefn, f., voice. [Ger. 
Stimme.] 

steorra, m., star. 

stW-ferhd, aj., of strong mind. 

stol, m., seat, throne. 

Strang, aj., strong; streng-lic 
B273 (ait.), strong-lie, aj., 
strong. 

strM, m., contest, strife. (OS.) 

stand, f., time. 

styde (stede), m., place. 

ge-styran (w. 1), guide, govern 
{d.), B568. 

suht, f., illness B 472. (OS.) 

snmer-lang, aj., long as in 
summer, 

swar (swEer), aj., heavy, op- 
pressive, grievous. 

swses, aj., one's own, dear. 

swat, m., sweat; swatig, aj., 
sweaty. 

sweart, aj., black, dark, dismal. 

swefn, n., sleep B 720 (usually : 
dream). 

swegl, n., heaven (music? B 675). 

sweltan (3) die. 

sweotol, aj., manifest, clear. 

swete, aj., sweet, pleasant. 

(ge-)swican (1) turn from, desert. 

swician (w, 2), practice deceit. 

swingan (3) beat, whip. 

SWld, aj., strong; SWide, ai\, 
very much; superl. swidost, 
most (of all). 

SWTrlt, m., death. 

symlbel, n., feast. 

sym(b)le (sim(b)le), av., con- 
tinuously, ever. 

syn-wracn, f., punishment (of 



tacen, n., sign, token. 
tan, m., twig, branch. 
telg>l, m., branch. 
tene, tyne, ten. 
teoh(h), f., troop, race. 



teon (1) {a. + g.) accuse; 8. sg. 
pr. ind. tyhct. 
r(ge-)teon (2) draw. 

teona, m., injury, harm ; insult, 
I teon-lice, av., grievously. 
; tid, f., time, hour. 
j to-ge(a)nes, pi-ep. (d.), towards, 
I before. 

', to-gengan (w. 1), separate (intr,). 
'-tohte, f., war. [: teon (2).] 
to-iniddes, prep, (d.), in the 

midst of. 
trednn (5), tread upon, tread 

down. 
treo, treow, n., tree. 
treow, f., truth, faith. 
ge-treow(i)an, (ge-)truwian 
(w. 1.2) trust, believe; 3. sg. 
pr. ind. -trywd. 
trymman, triminan (w. 1), make 
strong, construct, establish. 
[: trum.] 
tiidor, tnddor, n., progeny. 
tnddor-teonde, ptc. aj., produ- 
cing offspring. 
tungol, n., star. 
tweo, m., doubt. 
ge-tweo(ga)n (w. 2) (pets, and 
impers.), doubt (g.). 



t)auc, m., thought, favor, satis- 
faction, thanks. 

{)eali, cj., av., though, never- 
theless; nat |)eah B 531, 
see note. 

J)earf, f., need, want. 

fearfa, weak aj., lacking. 

|)earl, aj., severe; I)earle, av., 
severely. 

Jieccan (w. 1) cover. 

J)eg{e)n, m., servant, retainer, 
['thane'; Ger. Degen.] 

{tegnian, {tenian (w. 2) serve. -' 

|tegn-sclpe, m., service, alle- 
giance, B. (OS. meaning.) 

{)encan (w. 1) think, intend, 
consider; pret. J)ohte. 

ge-I)eiican (w. 1) devise. 

^enden, cj., as long as. 

fteod, f., people, nation. 

6* 
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t)eodeii, m., chief, lord. 

^eodeu-'inadnin, m., prince's 
treasnre. 

1)60^(1)311 (w. 2, 1) serve. 
3icce B 684, 1»ic-Uce B705, av., 
•thickly', frequently, (B.-T.:) 
again and again. (Cf. MHG. 
dicke?) 

t)icgan (5, w. 1) take; pret. pi. 
fegun, |>igdon; ge-{>icgan 
receive, pret. gej^ah. 

I)oIian (w. 2) suffer (a.); be 
deprived of (ff.). 

I>rag, f., time. 

|>rea, f., punishment, affliction. 

^rea-treorc, n., distress B 737. 
(OS.) 

(geOJ^ringan (3) press on. 

{irosm, m., smoke. 

prowian (w. 2) suffer. 

ttnrfan (pr. pr.), need; have 
cause to; pret. J)orfte. 

I)nrh-lon? B 307, see note. 

{tyncan (w. 1) {impers.), seem; 
pret. J)uhte. 

t)ystre, Jteostre, aj., dark. 

|)ystrOjf., (|)eo8tor, n.), dark- 
ness. 

uhta(?), uhte(?), dawn. 

uiic, 1. pers. pr. dual d. a. ; nucer 
g. and poss. pr. 

nii-cud, aj., unknown (un- 
friendly). 

nn-cyddn, f., strange land. 

nn-fffile^ aj., evil. 

un-fremn, f., damage, distress. 

un-ge-lic, aj., unlike. 

nn-ge-met (ace. sg. n. of aj.), 
o«., immoderately, excessively. 

un-hyldo, f., disfavor. 

nn-lide, aj., ungentle, cruel. 

nn-rsed, m., evil counsel, ill- 
advised (disastrous) action. 

aii-nm, n., countless number. 

nn-rot, aj., sad. 

nn-saelig, aj., unhappy, cau- 
sing misery. 

iin-snyt(t)rn, f., folly. 

nn-spedig, aj., poor. 

nn-treow, f., perfidy. 



un-treowd (-tryowd)j f., bad 
faith, fraud. 

un-wered, ptc. aj., unclothed. 

nn-wnrd-lice, av., unworthily. 

uton, let us (w. inf.). 

ud-genge, aj., departing, pas- 
sing (out of one's possession). 
Gudl. 824. 



\va la, interj., alas ! oh 1 

wac, aj., weak. 

wadan(6) go ('wade'). 

TVsed, f., garment. 

w%pned>inan(n), m., man. 

wser, c^., true B681 (OS.); to 
wieron in truth B475; waer- 
lice, av., truly B652. 

wasstm, m., f., growth; stature, 
form; fruit. [: weaxan.] 

warnlau (w. 2) take warning. 

wawa, m., woe B466; wea, m., 
woe. 

weald, m., forest; foliage. 

wealdan (r. 2) (g., «.), control, 
possess; waldend, m., Buler. 

weallan (r. 2) well, boil, be agita- 
ted. 

weard, m,, guardian. 

ge-treaxau (r. 2) grow. 

wegan (5) carry, have ('as part 
of one's self B.-T.). 

wela, m., prosperity, happiness. 

wenan (w. 1) think, suppose, 
expect. 

fvendan (w. 1), turn ; refl. turn. 

ge-wendan (w. 1) turn, change 
(bring about (?) B 428). 

iveorc, ■wore, n., work, hard- 
ship, grief. 

weorc-smn, aj., grievous. 

weorpan (3), throw, cast. 

weordan (3) happen; become; 
3. sg. pr. ind. wyrd. 

vreordian (w. 2) honor. 

wer, m., man, husband. 

werlan (w. 1), clothe, cover. 

werod, n., multitude, host. 

wede (OS. wodi), aj., sweet, 
pleasant, B 707 (em.). 

wic, n. (f.), dwelling-place. 
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wid-brad, aj., extended, ample 

B 643. (OS.) 
wMe-ferhd, m. n., used as ao., 

for a long time, for ever. 
wid-lond, n., extensive land. 
willa, m., -will, desire, pleasure ; 

g. pi. wilna. 
ivindan (3) turn, move, fly. 
wine, m., friend. 
win(n), n., strife, conflict. 
winuan (3), fight, contend, toil. 
ge-winnan (3), obtain, gain (win). 
winter-stnnd, f., -winter-hour, 
wise, f., manner, way (wise). 
(ge-)m8iaii (w. 2), direct, show 

(d. of person). 
wit, 1. pers. pr. dual nom. 
witau (1) (d. -{■ a.) lay to a 

person's charge. 
ge-witaii (1), go, depart. 
wite, n., punishment, torment. 
Wltega, m., Wiseman, prophet. 
witod [pp. of witian(w. 2)] or- 
dained, destined, assured. 
wider-medo, f., enmity. 
wlitan (1) look. 
wlite, m., beauty, splendor. 
wlite-sciene, aj., of brilliant 

beauty. 
wlitig, aj., beautiful. 
woh, aj., crooked, perverse; 

g. pi. wora. 
wolcen, n., cloud. 
wom-cwide, m., evil speaking, 

reviling. 
wom-scyldig, aj., sinful. 
wop, m., weeping. 
word-cwide (-cwyde), m., 

saying, words. 
wornld, f., world, (way of) life. 



woruld-iiyt(t), f., use (in this 

world). [: neotan.] 
wornld-yrmdo, f., earthly mi- 
sery. 
wracu, f., revenge, punishment. 
wrffiC, n., misery. -^'Jji 
wrad, aj., angry, wroth, hostile. 
wrad-lic, aj., fierce, cruel. 
wrad-mod, aj. wrathful, angry. 

B. (OS.) 
wrecaii (5) avenge. 
wreon (1, 2) cover; 2. sg. pr. 

ind. wrlhst. 
(gre-)wrixlan (w. I) obtain by 

exchange B 335. 
wroht, f. m., accusation ; strife; 

misery. 
wudu-beain, m., tree. 
wnldor, n., glory, heaven; wul- 

dor-cyning, m., King of glory. 
wunian (w. 2), dwell, remain. 
wnrd (weord), aj., esteemed, 

dear to (d.). 
wyn(ii), f., joy. 
wyn-leas, aj., joyless. 
wyn-lTc, aj., joyful, beautiful. 
wyn-snm, ty., pleasant, winsome. 
wyrm, m., serpent (worm). 
wyrde, aj., worthy. 

ylde, aelde, m. pi., men. 
yldo, %ldo, f., age, old age. 
yldo beam, children of men. 

(See Angi. XXXV, 467.). 
ymb, prep., ymbe, av., around ; 

ymb'Utan, av.,prep., around. 
yrmdu, f., misery. [: earm.] 
yrre, n., anger. 
yrre, aj., angry. 
yrringa, av., angrily. 
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